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Act for Securing the Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers

(BAA+HEEA L HERE NS
(Act No. 88 of July 5, 1985)
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Chapter I General Provisions
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to take measures for securing the proper
operation of Worker Dispatching Undertakings for the proper adjustment of
labor demand and supply, in conjunction with the Employment Security Act
(Act No. 141 of 1947), as well as measures for securing improved working
conditions for Dispatched Workers, and thereby to contribute to the stability of
employment and otherwise to the promotion of the welfare of Dispatched
Workers.
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(Definitions)
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Article 2 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items
shall be as prescribed respectively in said items:
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(1) "Worker Dispatching" means causing a worker(s) employed by one person so
as to be engaged in work for another person under the instruction of the
latter, while maintaining his/her employment relationship with the former,

but excluding cases where the former agrees with the latter that such



worker(s) shall be employed by the latter;
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(i1) "Dispatched Worker" means a worker, employed by an employer, who
becomes the object of Worker Dispatching;
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(iii) "Worker Dispatching Undertaking" means carrying out Worker
Dispatching in the course of trade;
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(iv) "General Worker Dispatching Undertaking" means a Worker Dispatching
Undertaking other than a Specified Worker Dispatching Undertaking;
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(v) "Specified Worker Dispatching Undertaking" means a Worker Dispatching
Undertaking in which the Dispatched Workers (limited to those who become
the objects of Worker Dispatching carried out in the course of trade) are
composed solely of regularly employed workers;
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(vi) "Employment Placement Dispatching" means a type of Worker Dispatching
in which employment placement is carried out or is prepared to be carried
out by a person who has received license under paragraph (1) of Article 5,
(hereinafter referred to as a "business operator of a general dispatching
undertaking") or a person who has submitted a written notice pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 16 (hereinafter referred to as a
"business operator of a specified dispatching undertaking"), either before or
after the commencement of the provision of Worker Dispatching services,
with regard to the Dispatched Worker(s) pertaining to said Worker
Dispatching and the person(s) receiving the provision of Worker Dispatching
services pertaining to said Dispatched Worker(s) (hereinafter referred to as
the "client(s)" in this item), after having received license or submitted a
written notice pursuant to the provisions of the Employment Security Act
and other Acts, and shall include dispatching through said job introduction
where the employment of said Dispatched Worker(s) by said client(s) is



agreed upon between said Dispatched Worker(s) and said client(s) prior to

the conclusion of the provision of said Worker Dispatching services.

(A Bk 2 1 I BRAS)
(Exclusion from Application for Mariners)
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Article 3 This Act shall not apply to mariners prescribed in paragraph (1) of
Article 6 of the Mariners Employment Security Act (Act No.130 of 1948).
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Chapter II Measures for Securing the Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings
B EBOHMA
Section 1 Scope of Designated Work

FUE AL, ROBZONTNNTEE T LEBICONT, HEEIREFELITO

TIER B,

Article 4 (1) No person shall be allowed to carry out a Worker Dispatching

Undertaking with regard to services falling under any of the following items:
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(1) port transport services (which means port transport services prescribed in
item (ii) of Article 2 of the Port Labor Act (Act No. 40 of 1988) and services
designated by a Cabinet Order as services corresponding to port transport
services carried out at ports other than those prescribed in item (i) of the
same Article);
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(i1) construction work (which means work relating to civil engineering,
construction, the building, remodeling, maintenance, repairing, renovation,

wrecking or dismantling of a structure, or work preparatory to any of these );
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(ii1) work listed in each item of paragraph (1) of Article 2 of the Security

Services Act (Act No. 117 of 1972) and other work designated by a Cabinet

Order as work for the proper performance of which it is considered



inappropriate to allow Dispatched Workers to be engaged therein under
arrangements for Worker Dispatching services carried out in the course of
trade (simply referred to as "Worker Dispatching" in the following Section,
paragraphs (2) and (3) of Article 23 and item (i) of paragraph (1) of Article
40-2).
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(2) Before drafting a proposal for the establishment or revision of the Cabinet
Order referred to in item (iii) of the preceding paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare shall obtain the opinion of the Labor Policy
Council.
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(3) A person who receives the provision of Worker Dispatching services from a
business operator of a Worker Dispatching Undertaking shall not have, under
his/her instruction, any Dispatched Worker under the Worker Dispatching
arrangements engage in work falling under any of the items of paragraph (1).

B FEOFE

Section 2 License for Worker Dispatching Undertakings, etc.
B —RIBEIREFE
Subsection 1 General Worker Dispatching Undertakings
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(License for General Worker Dispatching Undertakings)
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Article 5 (1) Any person who intends to carry out a General Worker Dispatching
Undertaking shall obtain a license from the Minister of Health, Labour and
Welfare.
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(2) Any person who wishes to be granted the license set forth in the preceding
paragraph shall submit to the Minister of Health, Labour and Welfare a
written application form stating the following matters:
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(i) the applicant's name or title and address, and, in the case of a juridical
person, the name of its representative;
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(i1) in the case of a juridical person, the name and address of its officers;



= I IREFELAT O FEITOL K O P H

(iii) the name and location of the place of business where the General Worker
Dispatching Undertaking is carried out;
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(iv) the name and address of the responsible person acting for the business
operator of a dispatching undertaking as appointed pursuant to the
provisions of Article 36.
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(3) The written application set forth in the preceding paragraph must be
accompanied by a business plan for the undertaking for each place of business
where the General Worker Dispatching Undertaking is carried out and other
documents specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(4) In the business plans set forth in the preceding paragraph, the number of
Dispatched Workers, the amount of the fee for Worker Dispatching, and other
matters pertaining to Worker Dispatching for the undertaking must be stated
for each place of business where the General Worker Dispatching Undertaking
1s carried out, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.
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(5) Before granting the license referred to in paragraph (1), the Minister of
Health, Labour and Welfare shall obtain the opinion of the Labor Policy

Council.

(FFr] D R A& H)

(Causes for Disqualification for License)
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Article 6 A person who falls under any of the following items shall not be
granted the license referred to in paragraph (1) of the preceding Article:
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(1) any person who was sentenced to imprisonment or a harsher punishment, or
to a fine under the provisions of this Act or the provisions of other Acts
relating to labor specified by a Cabinet Order (excluding the provisions
referred to in the following item) or the provisions of the Act on the
Prevention of Unjust Acts by Organized Crime Group Members (Act No. 77 of
1991) (excluding the provisions of Article 48 of the same Act) or for having
committed an offense referred to in Article 204, 206, 208, 208-3, 222 or 247 of
the Penal Code (Act No. 45 of 1907), in the Act on Punishment of Physical
Violence and Other Related Matters (Act No. 60 of 1926) or in paragraph (1)
of Article 73-2 of the Immigration Control and Refugee Recognition Act
(Cabinet Order No. 319 of 1951), and for whom five years have not elapsed
from the date of completion or punishment becomes no longer executable;
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(i1) any person sentenced to a fine under the provisions of Article 208, Article
213-2 or paragraph (1) of Article 214 of the Health Insurance Act (Act No. 70
of 1922), Article 68, Article 69-3 or paragraph (1) of Article 70 of the
Mariners Insurance Act (Act No. 73 of 1939), the first sentence of Article 51
or paragraph (1) of Article 54 (limited to the part pertaining to the provisions
of the first sentence of Article 51) of the Workers Accident Compensation
Insurance Act (Act No. 50 of 1947), paragraph (1) of Article 102, Article 103-2,
paragraph (1) of Article 104 (limited to the part pertaining to the provisions
of paragraph (1) of Article 102 or Article 103-2), paragraph (1) or (2) of
Article 182 or Article 184 (Ilimited to the part pertaining to the provisions of
paragraph (1) or (2) of Article 182) of the Welfare Pension Insurance Act (Act
No. 115 of 1954), the first sentence of Article 46 or paragraph (1) of Article



48 (limited to the part pertaining to the provisions of the first sentence of
Article 46) of the Act Concerning the Collection of Premiums on Labor
Insurance (Act No. 84 of 1969) and Article 83 or Article 86 (limited to the
part pertaining to the provisions of Article 83) of the Employment Insurance
Act (Act No. 116 of 1974), and for whom five years have not elapsed from the
date of completion or punishment becomes no longer executable;
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(iii) any person who is an adult ward or person under curatorship or bankrupt
who has not had his/her rights restored;
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(iv) any person whose license for a General Worker Dispatching Undertaking
was revoked under the provisions of paragraph (1) (excluding item (i)
thereof) of Article 14 and for whom five years have not elapsed from the date
of the revocation;
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(v) any minor who does not possess the same capacity for carrying out business
as an adult and whose statutory representative falls under any of the
preceding items;
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(vi) any juridical person any of whose officers falls under any of the preceding
items.

(FF ] 0D HEUESE )

(Criteria for Granting a License)

FEa BEAGBREIL, BEERE HOFAIOHFENRITHEIT 2 EHEITEAS L TWD
LR DL EETRITNE, FrZ2 L TERBR0,

Article 7 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall not grant a
license, unless the Minister considers that the application for a license referred
to in paragraph (1) of Article 5 conforms to the criteria listed below:
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(1) that the undertaking concerned is not an undertaking carried out for the
purpose of providing Worker Dispatching services solely to specified persons
(excluding such case as is specified by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as a case where such undertaking is necessary for the
continued employment of those workers for whom the ensuring of an
opportunity for employment is considered to be particularly difficult);
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(i1) that the applicant has sufficient ability to properly manage the employment
of Dispatched Workers of the undertaking concerned;
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(ii1) that necessary measures are taken to properly manage personal
information (which means information concerning an individual by which it
is possible to identify a specific person (including information that can be
compared with other information and thereby make it possible to identify a
specific person); the same shall apply hereinafter) and to protect the
confidentiality of Dispatched Workers, etc.;
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(iv) in addition to what is listed in the preceding two items, that the applicant
has sufficient ability to carry out the undertaking concerned appropriately.
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(2) Where the Minister of Health, Labour and Welfare does not grant the license
referred to in paragraph (1) of Article 5, the Minister shall notify the applicant
to that effect, without delay, indicating the grounds therefor.

G
(License Certificate)
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Article 8 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must, after granting
the license referred to in paragraph (1) of Article 5, issue license certificates in
accordance with the number of places of business where the General Worker
Dispatching Undertaking is carried out, pursuant to the provisions of an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) Any person who has been issued license certificates must keep them at each
place of business where the General Worker Dispatching Undertaking is
carried out and produce the certificates to the persons concerned at their

request.

3 FFWRED AT 2T I F IR, MFFAREZ TR L, SUXEEFFRES IR LT & &



F, RN EDFE L REAGEREIZ G T, FFAREO BT 252 1T i uide b
AN

(3) Any person who has been issued a license certificate shall, in the case where
it is lost or destroyed, notify the Minister of Health, Labour and Welfare
immediately to that effect and apply for reissuance of the license certificate.

(FF 7T D 4 4)
(Conditions Attached to License)
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Article 9 (1) The license set forth in paragraph (1) of Article 5 may be granted
under certain conditions, which may be subsequently altered.
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(2) The conditions set forth in the preceding paragraph shall be limited to the
minimum necessary in view of the purpose of the license concerned or for
ensuring the implementation of matters related to the license concerned, and
shall not be such as to impose any undue obligation upon the person who is
granted the license.

(FF T DA Zh 1] %)
(Valid Period, etc. of License)
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Article 10 (1) The valid period of the license referred to in paragraph (1) of
Article 5 shall be three years from the date of issuance.
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(2) Any person who wishes to continue to carry out the General Worker
Dispatching Undertaking covered by the license prescribed in the preceding
paragraph after the expiration of the valid period of the license concerned
(where the valid period of the license concerned has been renewed under the
provisions of this paragraph, the renewed valid period of the license) shall
obtain a renewal of the valid period of the license, pursuant to the provisions of
an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(3) Where an application for the renewal of the valid period of the license
prescribed in the preceding paragraph has been submitted, when the Minister



of Health, Labour and Welfare considers that the application is not in
conformity with the criteria listed in each item of paragraph (1) of Article 7,
the Minister shall not renew the valid period of the license concerned.
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(4) The valid period of the license referred to in paragraph (1) of Article 5 shall,
where renewed under the provisions of paragraph (2), be five years from the
day following the date of expiration of the valid period of the license before the
renewal.
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(5) The provisions of paragraphs (2) to (4) inclusive of Article 5, Article 6
(excluding item (iv) thereof) and paragraph (2) of Article 7 shall apply mutatis
mutandis to the renewal of the valid period of the license referred to in

paragraph (2).

(EHEDfEH)
(Notification of Changes)
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Article 11 (1) A business operator of a general dispatching undertaking shall,
where there has been a change in any of the matters listed in each item of
paragraph (2) of Article 5 notify the Minister of Health, Labour and Welfare to
that effect without delay. In this case, where the changed matters relate to the
establishment of a new place(s) of business for carrying out the General
Worker Dispatching Undertaking, the notification shall be accompanied by
business plans pertaining to said place(s) of business and other documents
specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) The provisions of paragraph (4) of Article 5 shall apply mutatis mutandis to
the business plans s in the preceding paragraph.
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(3) Upon receiving the notification of changes pertaining to the establishment of
a place(s) of business for carrying out the General Worker Dispatching
Undertaking filed under paragraph (1), the Minister of Health, Labour and
Welfare shall issue a license certificate(s) in accordance with the number of

10



places of business to be established, pursuant to the provisions of an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 —RIRKETEETIT. FEHOMREICL2EEHE T HEAICEBWT, Ytk
LHEENTFAGEORHEFHIIE YT D & &L, BETBHESTEDL L ZAIZLY,
ZOERZ 2ZT 2T NITR B0,

(4) Where a business operator of a general dispatching undertaking files a
notification under paragraph (1), and when the matters pertaining to said
notification fall under any of the matters stated in the license certificate,
he/she shall apply for a revision of the license certificate, pursuant to the

provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

B+ % HIkR
Article 12 Deleted

(FEDBEIL)
(Discontinuance of Undertaking)
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Article 13 (1) A business operator of a general dispatching undertaking shall,
when he/she has discontinued the General Worker Dispatching Undertaking
concerned, notify, without delay, the Minister of Health, Labour and Welfare to
that effect, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.
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(2) When a notification has been filed under the provisions of the preceding
paragraph, the license set forth in paragraph (1) of Article 5 shall lose its effect.

(Frrl O HUH L&)
(Revocation of License, etc.)
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Article 14 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may revoke the
license granted to a business operator of a general dispatching undertaking
under the provisions of paragraph (1) of Article 5, where said operator falls
under any of the following items:
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(i) when said operator falls under any of the items (excluding item (iv)) of
Article 6;
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(ii) when said operator violates the provisions of this Act (excluding the
provisions of Section 4 of the following Chapter) or the Employment Security
Act, or orders or dispositions based on these provisions;
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(iii) when said operator violates any conditions attached to the license under
the provisions of paragraph (1) of Article 9.
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(2) Where a business operator of a general dispatching undertaking falls under
item (ii) or (iii) of the preceding paragraph, the Minister of Health, Labour and

Welfare may order him/her to suspend the whole or a part of the operations of

the General Worker Dispatching Undertaking concerned for a stated period of

time.

(B#EELOEIL)
(Prohibition of Name Lending)
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Article 15 A business operator of a general dispatching undertaking shall not
allow any other person to conduct a General Worker Dispatching Undertaking
under his/her name.

BIXK BEFBEIREFE
Subsection 2 Specified Worker Dispatching Undertakings

(%R X8 57 18 B JRE 526 D Ja )
(Notification of Specified Worker Dispatching Undertaking)

ALK BEVTBEIREFEZITBI LT2FIL. BLEE _HAZICHT2HEHL
A Lo EZEATBREICRE LT oy, ZogaIcs T, [E
B —RyBEIRERE] tHor0ik, REFEHEIREFE &5,

Article 16 (1) Any person who intends to carry out a Specified Worker
Dispatching Undertaking must submit to the Minister of Health, Labour and
Welfare a written notice containing the matters listed in each item of
paragraph (2) of Article 5. In this case, the term "General Worker Dispatching
Undertaking" in item (iii) of the same paragraph shall be deemed to be
replaced with "Specified Worker Dispatching Undertaking".

2 HIEORHEFIIL, FEHFBEIREFELIT I FEN T L OLLFEIR DL FHER
B E 2 OMIE AT EE S TED D2FEHZRM LR TR B0,

(2) The written notice set forth in the preceding paragraph must be accompanied
by a business plan for the undertaking for each place of business where the
Specified Worker Dispatching Undertaking is carried out and other documents
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specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 HIHOFEEFEEFIIL, EEFBHESTEDDH L ZAICLY ., FFEFBHEIREFE
AT O FEM T L OHFLFEEIRDIRE T BE O, FEHEIREICET 20
DT FEIRIEICEE T 2 FHZ L LR hid e 5720,

(3) The business plan set forth in the preceding paragraph shall contain the
number of Dispatched Workers, the amount of the fee for Worker Dispatching,
and other matters pertaining to Worker Dispatching for the undertaking for
each place of business where the Specified Worker Dispatching Undertaking is
carried out, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(RO KIS HH)
(Reasons for Disqualification from Commencing an Undertaking)
FHER BEARBZONTNNIEET L8, FIlCFE BB IREFEOFEDN
Zax T THRE BB IREF LT O TR BN,
Article 17 A person who falls under any of the items of Article 6 shall not newly
establish a place of business for nor carry out a Specified Worker Dispatching

Undertaking.

(FHE O T %)
(Keeping Documents, etc.)

FHIAS FEIRETCFEETIR. BLARE -HOMHEZRL L7 L OMIEL 57 8)
EHCED L FRHz R LBz, FE & IRE 3217 5 FHEPT 2 &I 24+
THEEBIT, BRENLERD OO E X ITR/AR LR T IE RSB 720,

Article 18 A business operator of a specified dispatching undertaking must keep,
at each place of business where the Specified Worker Dispatching Undertaking
1s carried out, documents stating the fact that he/she has submitted a written
notice and other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, and must produce such documents to the persons

concerned at their request.

(D)
(Notification of Changes)

Bk FERELCFELIL. BPARE HOBHBFICLRE T RS FHIIEZER S
O L XX, B, FOREEAGBREICEITHRTIER LR, ZO5GE
IZRWT, YEAERIRD FHPFE T EEIREFELLT O FETOFHRITHEDL D
Thd L &L, HEFEMRDLEEFEEZ OMEALTTEE S TED DL EHL BT
L2 uid7e 670,

Article 19 (1) A business operator of a specified dispatching undertaking shall,
where there has been a change in any of the matters to be stated in the written
notice referred to in paragraph (1) of Article 16, notify the Minister of Health,
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Labour and Welfare to that effect without delay. In this case, where the
changed matter relates to the establishment of a new place(s) of business for
carrying out the Specified Worker Dispatching Undertaking, the notification
shall be accompanied by business plans pertaining to said place(s) of business
and other documents specified by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 FEARFEHOBEIX, APEOFEEFHFICOWVWTHERT D,

(2) The provisions of paragraph (3) of Article 16 shall apply mutatis mutandis to
the business plans referred to in the preceding paragraph.

(FEDPBEIL)

(Discontinuance of Undertaking)

B REIREGCFETIL. UMRETBEIREFELFEIL L L i3, Bie<,
ZDEZEAEITTBREIE T HRTIE RS 720,

Article 20 A business operator of a specified dispatching undertaking shall,
when he/she has discontinued the Specified Worker Dispatching Undertaking
concerned, notify the Minister of Health, Labour and Welfare to that effect,
without delay.

(2P LS %)
(Order to Discontinue or Suspend Undertaking, etc.)

Bt BEAGEREZ. FEIRECFEEDEASTE T GBUZEZER ) OV
TONTEYE T D L EITYHFFETEEIREFEDORE L2, U E BT IREFE
(ZU EOHEZEFT 2R\ TRHETBEIREFREZITOLAICHHOTIL, FFHEHT L
DR EHFBEIREFE, UTFTZOHEIZBWTHEL, ) OBIMEOLEERZHEIN 5 127% Y
TLLETHUBBETBHEIREFEDOREILZ, MT L5 LNTED,

Article 21 (1) When a business operator of a specified dispatching undertaking
falls under any item (excluding item (iv)) of Article 6, the Minister of Health,
Labour and Welfare may order him/her to discontinue the Specified Worker
Dispatching Undertaking concerned. When a business operator of a specified
dispatching undertaking falls under item (iv) of the same Article at the time of
commencing the Specified Worker Dispatching Undertaking concerned (where
he/she establishes two or more places of business, and carries out the Specified
Worker Dispatching Undertakings, the Specified Worker Dispatching
Undertaking at each place of business; hereinafter the same shall apply in this
paragraph), the Minister of Health, Labour and Welfare may order him/her to
discontinue the Specified Worker Dispatching Undertaking concerned.

2 BEAEFEAEIX, FFEIRETLFEENZOEE REFNUEOHREZR, ) #HL
SEHMERELEOHEX LTINS O EIZES S MnE L IFASIERK Lz & &1,
M %2 ED TURFFETBFIREFLEOLH T —HOEILEZMTDHI LN TE S,

(2) Where a business operator of a specified dispatching undertaking has violated
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the provisions of this Act (excluding the provisions of Section 4 of the following
Chapter) or the Employment Security Act, or orders or dispositions based on
these provisions, the Minister of Health, Labour and Welfare may order
him/her to suspend the whole or a part of the operations of the Specified
Worker Dispatching Undertaking concerned for a stated period of time.

(LFELOIL)
(Prohibition of Name Lending)
B+ T4 REIREICEEFT. BCoAREZ L OT, AR ETBEIREFEL
ITOE TR B0,
Article 22 A business operator of a Specified Worker Dispatching Undertaking
shall not allow any other person to carry out a Specified Worker Dispatching

Undertaking under his/her name.

H=F A

Section 3 Auxiliary Provisions

(FEMEE)
(Business Reports, etc.)

Bt =% —MIRECFEEFEXROREIRECEFEE (UUT NRETLFEEE] L0
Do ) X BAETBESTEDDLLEZAICLY, FEFIREFELITIFETI LD
U FEIRD FEREEROWRAEEZER L, BTG REISRE LTl
IRBTRUN,

Article 23 (1) A business operator of a general dispatching undertaking or of a
specified dispatching undertaking (hereinafter referred to as a "dispatching
business operator") shall prepare business reports for the undertaking and
settlements of accounts for each place of business where the Worker
Dispatching Undertaking is carried out and submit them to the Minister of
Health, Labour and Welfare, pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 RIEHOFEEREZIL, EETBHESTTEDDL L ZAICEY, FBHEIREFELT
DR T &L OUUFEIMRDIRE T E O, FrEEIRIE DORG DRt e =T 7
DEL THEHFEIRIE ICE T 2B 0% O 7B IRIE I 2 FHEZTHE L 2T
IRBTRUN,

(2) The business reports set forth in the preceding paragraph shall contain the
number of Dispatched Workers, the number of persons who have received the
Worker Dispatching services, the amount of the fee for Worker Dispatching,
and other matters pertaining to Worker Dispatching for each place of business
where the Worker Dispatching Undertaking is carried out, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 JREIHFETIL, IREHEE &z Z OIEROREAT IS O MBI ETET 2 F KT Ofth
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DRFRICBNTHES LD DT BHEIRE (LLT WESMRE] &v»oH, ) 2L LD
ETHEXR, BAFBESTEDDLEZAILEY, HOHLD, ZOFEEREATH
REAZ@ T HZ2 T2 6720,

(3) Where any dispatching business operator intends to carry out Worker
Dispatching in which Dispatched Workers will be engaged in work at places of
business or other facilities located outside the enforcement area of this Act
(hereinafter referred to as "overseas dispatching"), he/she shall notify the
Minister of Health, Labour and Welfare to that effect, in advance, pursuant to
the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(W22 EIEH 5D UER)
(Mutatis Mutandis Application of Article 20 of the Employment Security Act)

FNUS BELZEER ZFROFET. THEIREFEICOVWTHEMNT L, Z0Y;
BICBNT, RFEE—EH TARBELEF] L HD0I1E T#E g SO IER
EE OWELR L OURIE T8 OBt LM OB EICRET 21584 (LLT 9 E#E IRIETE)
EWVD, ) BT ERE-HICHET DIRE CFET (LLTHIC DRBICFXET] &
WO, ) 1k TEEFC, REBZFEZMAM LTI bR LdHD0E THEFICH
L. TBEIREES RE—5IIRET S 5@EIRE (LLTHRIZ Di#EIRE] &
Jo ) YRR ZE SOIMEEFTPASH OIT oA 5 BRBUZ Y34 F EPTICR L 7@ E IRiE
ZLTWLHAICHOTUT, BEITBHEIREL P ZNITHET L2602k, ) =L
TEZRBZR & FSRE ZHF RIS 2 EHIRICHENTT5) &HD01T THEHIR
HBFEIREN END ] &, TAREBEZEITIIYZF LTI L, RBEZHNL
T RbRn] D201 TRAMBELEFIL. TOFLIRECFEEICHRT O
DL L, BEmAZ T IIRE T EE TR, SEFEEICE L, TEEIRE (4%
WMOBEBUYEFECE L @BEIRELZ L TV L5 EICH D TL, YUk EIRE
LOZHIZHET2H0%R<, ) 2L TER6RW] & MEHA I TV
Bl EHDZOE MEHESh TWEG@E (GBEIRE ISR D HEICHERE L THd@
Fral, ) ] & [HEEELHENTDH LHL0IF TTHBEIREEZ T 5] L HArE
25b0DET D,

Article 24 The provisions of Article 20 of the Employment Security Act shall
apply mutatis mutandis to Worker Dispatching Undertakings. In this case, in
paragraph (1) of said Article, the term "The Public Employment Security
Offices" shall be deemed to be replaced with "The dispatching business
operator prescribed in paragraph (1) of Article 23 of the Act for Securing the
Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the Worker
Dispatching Act") (hereinafter simply referred to as a "dispatching business
operator")" and the term "shall not introduce job seekers to a place of business"
shall be deemed to be replaced with "shall not carry out Worker Dispatching
prescribed in item (i) of Article 2 of the Worker Dispatching Act (hereinafter
simply referred to as "Worker Dispatching") (where Worker Dispatching is

16



actually carried out for the place of business at the time of said strike or lock-
out, excluding said Worker Dispatching and arrangements equivalent
thereto)"; in paragraph (2) of said Article, the term "unlimited introduction of
job seekers" shall be deemed to be replaced with "unlimited Worker
Dispatching", the term "the Public Employment Security Office shall not
introduce job seekers to that place of business" shall be deemed to be replaced
with "the Public Employment Security Office shall notify the dispatching
business operator to that effect, and the dispatching business operator, having
received the notification, shall not carry out Worker Dispatching for the place
of business concerned (where Worker Dispatching is actually carried out for
the place of business at the time of the notification, excluding said Worker
Dispatching and arrangements equivalent thereto)", the term "workers
normally employed" shall be deemed to be replaced with "workers (including
workers having been engaged in work under Worker Dispatching
arrangements) normally employed", and the term "the introduction of workers"
shall be deemed to be replaced with "the provision of Worker Dispatching

services".

(JRIEILFE LSO T HFEIREFELIT O FE TN D OIIBHFHIRE D= AN O
1k)

(Prohibition of Receiving Worker Dispatching Services from a Business
Operator Who Carries Out a Worker Dispatching Undertaking Other Than a
Dispatching Business Operator)

B0 " EEIRE ORG ORMEEZ 2T 5L, IRETCFEHE FE LS D I EE IR

BHEEZTOFEEND, TBHFIREDOEE ORMEZZ T TUIR B2,

Article 24-2 Any person who receives Worker Dispatching services shall not

receive Worker Dispatching services from a business operator who carries out a

Worker Dispatching Undertaking other than a dispatching business operator.

(1 A R D Bl )
(Handling of Personal Information)

B PNUEo= JRETHFETIT. TBHEIREICEL., FEHEOFEAFHREZIEL., &
L., IIMEHAT 228722 TE, 20¥EE WA PEREL T 5581087 DM
R & Ete, WERICBWTHEL, ) O HBYOERIZ LE AR EH PN C 7@ o fE A1 ®
ZIWEL, WRCHZINEDOHMOFEHENTINERE L, KOFEAHLZTIX D
RN, Tel2 L, RANOREND D56 OMIEYRFHRH 5581L. ZORD Th
VY,

Article 24-3 (1) With regard to collecting, retaining or using personal
information of workers with regard to Worker Dispatching, a dispatching
business operator must collect personal information of workers within the
extent necessary for the achievement of the purpose of that business (including
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employment placement where Employment Placement Dispatching is carried
out; the same shall apply in the following Article) and retain and use such
information within the extent of the purpose of said collection. Provided,
however, that this does not apply where consent has been given by the worker
concerned or where there are other justifiable reasons.

2 JREIFETIL. FVHEOBMAGERAEEICEET S27-OICHNERBELZHE LT
TR B,

(2) A dispatching business operator shall take measures necessary for the proper

management of personal information of workers.

(B3 %2 <F D 8 H5)
(Obligation of Confidentiality)

B ANUEON JRETFEEROZONRIEA, EHAZOMONEEF L, E472BH
N DA TRITIE., ZFOEE ERY 272 LIZ OO0 THND 1578 & i S
LTEZRLR, IRETCHFHFEEXROCZOREAN, FHAZOMDUEEE TR RO
BIZBNTH, AL T D,

Article 24-4 A dispatching business operator, as well as his/her agent, employee
or other worker, shall not disclose to another person a secret learned with
regard to a matter he/she handled in the course of business, unless there are
justifiable grounds. The same shall apply to any person who ceased to be a

dispatching business operator or his/her agent, employee or other worker.

GEA EORE)
(Special Consideration to Be Given in Application of the Act)

B thg BAGEREIX. THEIREFEIRD ZOEFROBREDEMNICE/->T
%, B ORZEAETE O RWIMIC - 5 % DRI DA 72 KR OZE DR DL IEIC
ETLLROONDIEMBITEEBET DL L bI, FHHEIREFECLLTBHHOF
o D FRRE NS TR L EVE T E D DD I8 1) DO T QTR T A M EICES < b D &
DFFAD FITATHND K9 ITHE L 22T 6720,

Article 25 In applying the provisions of this Act pertaining to Worker
Dispatching Undertakings, the Minister of Health, Labour and Welfare shall
take into consideration employment practices which are considered to
contribute to the effective realization of the capacities of workers and the
stability of their employment throughout their working lives, and, at the same
time, shall give consideration so that the adjustment of labor demand and
supply by means of Worker Dispatching Undertakings may be in harmony with
the adjustment of labor demand and supply under the other systems specified
in the Employment Security Act.

FH=FE REFBEORERGOBESFCHT IHE

Chapter III Measures for Securing Improved Working Conditions for
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Dispatched Workers
B FEEIRERN
Section 1 Worker Dispatch Contract

(DN E)

(Contents of Contract, etc.)

BNE HEEIRERN (UFEFEO—HPHEFLHICKH L@ EIREEL T 52 & &2K
TLORKEZWS, LTFEL, ) OSFEFT, BETEHETTEDDLLIAIZLD, 4
FHBFIGERKORAEICE L, WICBIT2FHEHEZEDDL L L HIT, TONEDER
Z0S U TCTIRE T @H DN Z E DRI 720,

Article 26 (1) The parties to a worker dispatch contract (meaning a contract by
which one party to the contract agrees to carry out Worker Dispatching on
behalf of the other; the same shall apply hereinafter) shall stipulate the
following matters, as well as the number of workers to be dispatched, in
accordance with the varying contents of the stipulated matters, upon
conclusion of the contract concerned, pursuant to the provisions of an
Ordinance of the Minister of Health, Labour and Welfare:

— IRETEEDUEET D EFONE

(1) the contents of the work in which the Dispatched Workers are to be
engaged;

= YRIE G D 7 B IR AR D ST IS HE T D FHEFT O B & OV E - D fh 57
BEIRE IR DIRETBEOE (UUT WRERZE] &WvWo, ) D%

(i1) the name and location of the place of business where the Dispatched
Workers are to be engaged in work under Worker Dispatching arrangements
and other places where the Dispatched Workers are to be engaged in work
under Worker Dispatching arrangements (hereinafter referred to as
"dispatch work");

= HEFEIRE ORGSO EZIT HE OO, BRETOURE B & E R O
BT OFEICHET H2HEE

(iil) matters relating to the person who directly instructs the Dispatched
Workers, in the course of their work, on behalf of the person receiving
Worker Dispatching services;

I 7 IRE O MIH &K YRIEB AT 5 H

(iv) the period of Worker Dispatching and the days on which the dispatch work
1s to be performed;

T JRIEEZE DB AR KOS T ORI OV AR IRE [

(v) the hours of starting and ending the dispatch work and the time of rest
breaks in such work;

NOEE K OEAEIZET 5 FIH

(vi) matters relating to the safety and health;

t IREHBE L ERORHZRZ T TCEEIRT D UL &2 70 OB
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B4 59H

(vii) matters relating to the handling of the complaints which have been
submitted by the Dispatched Workers;

I\ BB IRIERA ORERIZ S 12> TR 2 IRIE 7B #E DM OLIE % X 5 12D
BB T 2 E

(viii) matters relating to measures necessary for ensuring the employment
security of the Dispatched Workers to be taken at the time of termination of
a worker dispatch contract;

U FEEIREZDBN TEREIHRL OO THLILGEICHOTIX, BB TE
JRIE 2R % FIH

(ix) where the worker dispatch contract is for Employment Placement
Dispatching, matters relating to said Employment Placement Dispatching;

+  BIEBICET 2L 00IE, BEFEE S TED DHHIHE

(x) In addition to what is listed in each of the preceding items, matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 UREICHFETIT. ATEEN ST 2 97 IRE OB U540 5 —HE =
T MOV 52T % ZEH IR D B EIRIE OB 2R <, ) IZOWTIE, EATE
RKEDNYEZTE N OFAEOMIERFHELZX LT OMEND H ERBOLGEICBVTE
BSOS USETB OFTAG ORI, AEEBONHDOEFELEZER L TEDD
W22 2EDE LTI bR,

(2) No dispatching business operator shall, with regard to the period of Worker
Dispatching listed in item (iv) of the preceding paragraph (excluding the period
of Worker Dispatching pertaining to work listed in items (iii) and (iv) of
paragraph (1) of Article 40-2), stipulate a period exceeding the period that the
Minister of Health, Labour and Welfare specifies in accordance with the kind of
work and taking into consideration the situation of the labor demand and
supply concerned and the state of progress of the work concerned, etc., where
the Minister considers it necessary for the proper adjustment of the labor
demand and supply concerned.

3 HIZHICED Db DODIEN, JRIEILFHEEFIL, HEEIRERN TH O THIMNRIE IS
22 b OOREREICEE L TiX, BEATBHETTED D & ZAITLD ., YEIMRIE IR
DG DM 2T 5 E NIRRT HHEZHET REFE2EDRITNITR LR,

(3) In addition to what is prescribed in the preceding two paragraphs, a
dispatching business operator shall, when concluding a worker dispatch
contract for overseas dispatching, stipulate that the person receiving such
overseas dispatching services shall take the following measures, pursuant to
the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
— B4 —KDOIRIE S BTH ORI
(1) appointment of a responsible person acting for the client, as referred to in

Article 41;
BN CAE -HOIREBREHBROER, FHEA ST 5 FHHD YL ER~
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DFLH N ORISR —H O JE AT B 5 TED L RAFITHED T8 %

(ii) preparation of the client's record of management, as referred to in
paragraph (1) of Article 42; entry in said record of the matters listed in each
item of the same paragraph; and notification, in conformity with the
conditions specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, as referred to in paragraph (3) of the same Article;

= ZTOMIEATEE S TED D GZIRERFEPEIEIZITON 5 DL ERIEE

(iii) any other measures specified by an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare which are necessary for the proper performance of the
dispatch work concerned.

4 JREICFETIT, FHOBEIZL Y FEHBIRERNLHR T DS >TE, &
HNU®, YO TFHFITK L, BHEFE-HOT A 22T, UIE+HREE—
HOBEICLVEHEZRHL TV EZH/RLRTIXR B0,

(4) In concluding a worker dispatch contract under the provisions of paragraph
(1), a dispatching business operator shall clearly indicate to the other party to
the contract, in advance, that he/she has obtained the license referred to in
paragraph (1) of Article 5, or has submitted a written notice pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 16.

5 HMUFRO FE-EHA ST L EBUNOEB IOV TIREBILEETENDHR
FEABEIREZCE S HEHEIREDOEBORMEEZZIT XL S &3 5F I, FH—HOH
ENC XL 0 Y HEEIREROERET 21248720, S0 0D, YZIREBTFETIC
KU, Mz hE IRIE OB DR S5 B UL Y EBIZ OV RIS —H
DIENHALS 2 Z & LR DRMO A 2@ L2 g iuide e,

(5) A person who intends to receive Worker Dispatching services from a
dispatching business operator, with regard to work other than the work listed
in each item of paragraph (1) of Article 40-2, based on a new worker dispatch
contract, shall, in concluding the worker dispatch contract concerned pursuant
to the provisions of paragraph (1), notify the dispatching business operator
concerned, in advance, of the first day on which receiving Worker Dispatching
services will be in conflict with the provisions of paragraph (1) of the same
Article with regard to the work concerned since the day on which provision of
the Worker Dispatching services concerned commences.

6 IREILFEFIL. FBHUHFO F-EHE GBI 2 EFUSNOEBIZOWTH /R
BB IREZANCE S S HHEIREDOEBORMEEZZIT XL 5 & T 5F7 N ORTEOBE
ICRDEEB RN E X, HEE L OM T, YL ERITR D T BE IRESRA ZAim L
TR B0,

(6) When a dispatching business operator does not receive a notice under the
provisions of the preceding paragraph from the person who intends to receive
Worker Dispatching services with regard to work other than the work listed in
each item of paragraph (1) of Article 40-2 based on a new worker dispatch
contract, he/she shall not conclude a worker dispatch contract with regard to
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the work concerned with the person concerned.

7 BEIRE (B TEREZRLS, ) ORBORMELZIT LD LT 2F I, FEHE
URIE SR DFERE B U, %05 ) #F IRE AN D < I H IRIE 2R D URIE T8 #H &
FET2ZLEHMET T8 2 LRVE I IZEDRITAITR LR,

(7) A person who intends to receive Worker Dispatching services (excluding
Employment Placement Dispatching services) shall, in concluding a worker
dispatch contract, endeavor not to commit any act intended to specify the
workers to be dispatched under the Worker Dispatching arrangements based
on the worker dispatch contract concerned.

(A DFRIRE)
(Cancellation of a Contract, etc.)

otk HEEIREOKRBEORMEEZ I 21X, IRETBE OEEE. (F5. MRl
FEEREIS 5y, IRIBTEE DTG OIS 2T % L 2 L E 2 M <‘: LT, Jrf##E
IREZRK &R L Tl by,

Article 27 No person receiving Worker Dispatching services shall cancel a
worker dispatch contract on the grounds of a Dispatched Worker's nationality,
creed, sex or social status or his/her having engaged in proper labor union
activities, etc.

“HANK FEEIREEZ T L ERTIL, L% 73@%/){'?3_@ RS Akl g A DAL /AN
UIRIEBZEICEA L, ZOERIFUHOREICLVEH SN DEROBRE (Zh
LOHEICES MTOHEL G, H *+—7|< IBWTHL, ) IERLEBAI
BWTIE, Y@ IREZIFILE L, UIYRTBEIRERNZMRT L LN TE
Do

Article 28 A business operator carrying out a Worker Dispatching Undertaking
may, where a person receiving the Worker Dispatching services has violated,
with regard to said dispatch work, the provisions of this Act or of Acts applied
under the provisions of Section 4 (including the provisions of orders based on
these provisions; the same shall apply in Article 31), suspend the Worker

Dispatching services or cancel the worker dispatch contract concerned.

Bk TBEIRERM ORI, FRRICANADOTOHRZ DN EZET 2,
Article 29 The cancellation of a worker dispatch contract shall have only
prospective effect.

FBH RECERIZOHETNIHES

Section 2 Measures to Be Taken by Dispatching Business Operators, etc.

(URIE 57 & 5 D& fk O B )
(Promotion of the Welfare of Dispatched Workers, etc.)
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F=tk IREXFETIL. TOREMTDIRETBHE ITIRE@H L LTEAL LD
ET DT EIDONT, FANDOFHLER RIS Ut ZE DS K OCHH IO
DR, FBRIEOM L DMBERORE LXK D IO LER I E L #HT 2 2 LI X
D, TNHDOEDOEADHEEZX D L 5 IO RITITR B0,

Article 30 A dispatching business operator shall endeavor to promote the welfare
of Dispatched Workers he/she employs or workers he/she intends to employ as
Dispatched Workers, by taking necessary measures to secure employment
opportunities and education and training opportunities meeting each worker's
wishes and abilities, to improve their working conditions and otherwise to
stabilize their employment.

(1 1E. 72 JRIE k€ D e fR)
(Securing Proper Dispatch Work)

F=t—5 IREICFEFIZ. TORMNT 2IRIEITEH TLR D I FIRIE O &G DR
T 5FE GENEizRE, LT DREL] EWvWo, ) B2 oM O TICSi%IR
ETBE TS E LI THREIRIERL R ICE L 2 ORI E OBLEIC K
V3 S NDIEROHEITER T2 Z &R0 K 5 ITF DMLY FLURE BE3E 23 86 1B 12T
PNDHE DI, LERFEAZH#HT H2EEUREEL LR TIERS R0,

Article 31 A dispatching business operator shall give such due consideration as
taking necessary measures to ensure that a person receiving worker dispatch
services performed by Dispatched Workers he/she employs (hereinafter
referred to as a "client" except in Section 4), when making the Dispatched
Workers work under the client's instruction, does not violate the provisions of
this Act or Acts applied under the provisions of Section 4 with regard to the
dispatch work concerned and otherwise to ensure that the dispatch work
concerned is properly performed.

(JREF@E TH D Z & OYIRE)
(Clear Indication to Workers about Being Employed as Dispatched Workers,
etc.)

Bt 4% IRETFEEXEFT. TEHEZIRETHE L L TREVWANL Y T2 & &(T,
oML, BEITBHEIZZDOE WA TFEIREIHRDIRETBHE L L TEVWAN K
VI ETLHELGRICHOTL, FOFEEET, ) ZHRLARITNERE R,

Article 32 (1) A dispatching business operator shall, when employing a worker
as a Dispatched Worker, clearly indicate to the worker concerned to that effect,
in advance (where he/she intends to employ the worker as a Dispatched Worker
for Employment Placement Dispatching, including that fact).

2 JRBEILHFEETIX. ZOREMTLHEE THOT, IREVHH & L TREWANTIE
FLUAND S DEFHTATHBEIREONGE L LD LT 5L, SO0, Yi%dy
BEIZZDOE CHTEICBNTEIREONGEE LES LT 2LG8ICHHOTIE. ZDE%L
Gte, ) EWIRL. ZORBE/BRTTR LRV,

23



(2) A dispatching business operator shall, when newly transferring an employee
who he/she originally employed as a Dispatched Worker to be the subject of a
Worker Dispatching arrangement, shall clearly indicate to the worker
concerned to that effect, in advance (where he/she intends to newly transfer the
worker to be the subject of Employment Placement Dispatching, including that
fact) and obtain the worker's consent.

(JRIE T7 8 12 4% 2 Je FA IR o AR 1)
(Prohibition of Restrictions on Employment of Dispatched Workers)

Bt =5 IRECHFETI. TOREMNTLIREGTEE IIIRETEHE L LTEML X
2 &THHBE L O T, ELREANRLS, TOHEIRDIIRELTHLE (JREL
TholEZEl, WHIZBWTHL, ) XIIREBELE L LD Z & ERDHITYZIRE
TCHRETLOREMNBROK THREAIND Z L 22T 550N ZHH L CTidk o2
VY,

Article 33 (1) A dispatching business operator shall not conclude, with a
Dispatched Worker he/she employs or a worker he/she intends to employ as a
Dispatched Worker, any contract which prohibits the worker, without any
justifiable reason, from being employed, after the termination of the
employment relationship with him/her, by the client to whom the worker is
dispatched (including a person who was the client; the same shall apply in the
following paragraph) or to whom the worker will be dispatched.

2 JREXFETIT. TOREMTIIRETBHE IR LIRELTHLEXITIREL LA
LT HHELOMT, IENREENRL ., ZOE D YLIRE I B#E 2 M4 IRiE u 2
FLDOREMBEBROK TREMNT 52 L 28T 2 5ORKEHH L TiTR b0,

(2) A dispatching business operator shall not conclude, with a client to whom a
Dispatched Worker he/she employs is or will be dispatched, any contract which
prohibits the client, without justifiable reason, from employing the Dispatched
Worker concerned after the termination of the worker's employment
relationship with him/her.

B ZERME DOIR)
(Clear Indication of Working Conditions, etc.)

oS JRETCFEET, FHEIREZLLD ET5 L& 1L, 3?)%7531/&) EE%id
BEIRE IR DIRETT@E ISR L, BAETHETTEDDL L ZAIZEY ., RIZHITS
FHZHR L 2T TR 57220,

Article 34 (1) Where a dispatching business operator intends to carry out Worker
Dispatching, he/she must clearly indicate to the Dispatched Workers under
said Worker Dispatching arrangement, in advance, following matters, pursuant
to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare:

— YUEIEEIRELLELOLTOE
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(i) his/her intention to carry out said Worker Dispatching;

=B REE HA I T A FHZOMEASTBHE S TEDLFEHTHOTY
PRS-Vt E PR N

(ii) the matters pertaining to said Dispatched Workers listed in each item of
paragraph (1) of Article 26 and other matters specified by an Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare;

= HNFRO - -EHA ST 2 EBLUNOEBICOWTIHBEIRELZ T 556
[ZHO T, HREIRIE T E D IEF T D IOV TIRIE J8 23 R O FLUE (S B fik 9
HTEERDEMDHA
(iii) where carrying out Worker Dispatching for work other than the work

listed in each item of paragraph (1) of Article 40-2, the first day on which the
client will be in conflict with the provisions of those items with regard to the
work in which said Dispatched Worker will be engaged.

2 JREITFEFIT, IRELILENHZO FHHEOREICLDEMEZ T - & 21,
B2 <. UROBAIIAR D EFITEF T 2IRETEF T L, BEHTHE ST TED D
ETAITED YHEEBICOWTIREBIENFSHE - HOMEITEAM T 52 & L2 DK
HIO A %2R LT iude 5720,

(2) When a dispatching business operator has received a notification pursuant to
the provisions of paragraph (5) of Article 40-2 from a client, he/she shall,
without delay, clearly indicate to the Dispatched Workers engaged in the work
pertaining to said notification the first day on which the client will be in
conflict with the provisions of paragraph (1) of the same Article with regard to
said work, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(JRIE S~ @A)

(Notification to Client)

Fothg IRETFEFI. THEIRELZ T L& BETEHESTTEDDLEZA
(C& D RIS D HEHAJRELICEM LT hide b,

Article 35 When a dispatching business operator carries out Worker Dispatching,
he/she shall notify the following matters to the client, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

—  URZIEEIRIE ISR D IRIE B E O R4

(i) the names of the workers to be dispatched under the Worker Dispatching
arrangement concerned;

T YRGB B IRIE (AR D URIE S5 B L2 B S R ORBRIE T = IR —HOBLEIS
KD R BRE DGR O HAG OMERE . JEAF SRS +\RE - HOBEIZ L DK
PRI D G H% D S O RS M O RIS JLARH —TH O BUE I K D HPRpRE L 72
DI L OMERDOFEICEAT LFHTHOTRAETHETTEDDL D

(i1) with regard to the workers to be dispatched under the Worker Dispatching
arrangement concerned, matters specified by an Ordinance of the Ministry of
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Health, Labour and Welfare regarding whether there exists a confirmation of
the acquisition of the qualification as an insured person under the provisions
of paragraph (1) of Article 39 of the Health Insurance Act, a confirmation of
the acquisition of the qualification as an insured person under the provisions
of paragraph (1) of Article 18 of the Welfare Pension Insurance Act and a
confirmation of the fact of having become an insured person under the
provisions of paragraph (1) of Article 9 of the Employment Insurance Act;

= ZTOMIEATEHES TED D FIH

(iii) other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

(57183 IR D HH)
(Period of Worker Dispatching)

ot HEDO T JRETCFEFIL, IRELD YHZIRETCFEEDN L FBHEIRIE DOEE D
A Z T2 HIXE N0 H-HOBEIZEM T 5 2 & LR 58I, Ui
i35 Z & LR DRI B LARERESE L COri B IRIE 24T > TR B ARw,

Article 35-2 (1) A dispatching business operator shall not, if a client receiving
Worker Dispatching services from him/her comes into conflict with the
provisions of paragraph (1) of Article 40-2, continue to carry out Worker
Dispatching from the first day the conflict arises.

2 JREILFETIE. ATHOLFIRMT DL LRDIEMOHO—HETO H DD HEZIK
fikd2Z & &R RMOBOHTA L TORIZ, BEATEHETTEDLHTIEZLD . 4
AT D 2 L &R D RO B LIERESE L THBIETREZ1TH RV E & YikIRIE S &
O 3% 55 B A IRIE (AR 2 IRIE 788 ISl L 722 e 7220,

(2) A dispatching business operator must, within the period from the day one
month before the first day the conflict arises as referred to in the preceding
paragraph until the day before said first day the conflict arises, notify said
client and the Dispatched Workers under said Worker Dispatching
arrangement that he/she will not continue to carry out Worker Dispatching
from the first day the conflict arises, in the manner specified by an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(JRIEE T EE#)
(Responsible Person Acting for Dispatching Undertaking)

BN IREICFEFT, IRERZECHELRICEBIT2FHEZITOEL 20, BAET
BETTEDDEIAICLY, BARE SN OHEMNGE TICY LRNE CRIE
Far<, ) OO bNbIRETLEEE ZBELRITNIER LR,

Article 36 A dispatching business operator shall, in order to carry out the
following matters with regard to dispatch work, appoint a responsible person
acting for the dispatching undertaking from among persons (excluding minors)
who do not fall under items (i) to (iv) inclusive of Article 6, pursuant to the
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provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

— BT BN BEtRSG ATERE THEEORKFISED 2 FHHEICET
L2k,

(1) matters relating to those prescribed in Articles 32, 34, 35, paragraph (2) of
the preceding Article and the following Article;

O HEIREIIEEICR L, REREROIEEEZITI Z L,

(ii) giving necessary advice and guidance to the Dispatched Workers concerned;

= YUHIREGEENOHEEZ I EORMBIIYE 2D 2 L,

(iii) matters relating to the handling of the complaints submitted by the
Dispatched Workers concerned;

M M ZIRIE B &5 O A ROEHICEAT L 2 &,

(iv) matters relating to the management of personal information of the
Dispatched Workers concerned;

B YERIRE T EE ORZE R OHEAEICE L, YiLFET O EE 0% Kk OHAEICE
TOXEB L MIEE T 28 L OYRLIRIE e & DEAETHE AT 2 &,

(v) carrying out liaison and coordination with the person who oversees the
administration of affairs relating to the safety and health of the workers at
the place of business concerned and the client on matters relating to safety
and health of the Dispatched Workers concerned;

ANOHTFICEBT 2 b ODIED, HEIRIBE & OEAGTHEICET 5 2 &,

(vi) in addition to what is listed in the preceding item, matters relating to
liaison and coordination with the client concerned.

(JRIELE HAMR)
(Management Record of Dispatching Undertaking)

FotbES IRETLFETIL. BEGBHESTEDL L IAICEY, IREMECEL,
JRIETCEHBIR AR L, YEERICIREITBE Z & IZRICHEIT 2 FHE A LT
L7 B0,

Article 37 (1) A dispatching business operator shall prepare a management
record with regard to dispatch work, and enter in the record concerned the
following matters with regard to each Dispatched Worker, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare:

—  JREL DKL TA

(i) the name or title of the client;

= HEFTOPEHE OMIRIE B OB

(ii) the location of the place of business and any other place where the dispatch
work is to be carried out;

= FEFEIREOHIM AL OIRERELT DHH

(ii1) the period of Worker Dispatching and the days on which the dispatch work
is to be performed;

M0 ha3E M OHESEDIFH]
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(iv) the hours of starting and ending work;

I WEFETLEBOME

(v) the kind of work to be engaged in;

ROIRIE T BF D B 25 728 O R IZ B+ 5 I

(vi) matters relating to the handling of the complaints submitted by Dispatched
Workers;

t BT EIRGE IR DIRE S EFH OV, YA PEIREICE T 5 HE
(vii) with regard to Dispatched Workers pertaining to Employment Placement
Dispatching, matters relating to said Employment Placement Dispatching;

I\ ZOMIEATHEE T TED D HIE
(viii) other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.
2 JRIEBICFETIL. ATHOIECEH AR Z —FRMRAE L2 TNIE R 520,
(2) A dispatching business operator shall retain the management record set forth

in the preceding paragraph for three years.

(MEH)
(Application, Mutatis Mutandis)

AR Bt =R ROE =R H (=2 k<, ) OBER, JRiEH
ETFUNOFBHEIREEZ T DHDFEXETICOVWTHERT S, ZoGAICEBNWT, H=1+=
G NRIBE) LH20IE. THBEIREOEBFDORMEEZZIT HE] LRAHAEZIDLD
DET D,

Article 38 The provisions of Article 33 and paragraph (1) (excluding item (iii)) of
Article 34 shall apply mutatis mutandis to a business operator, other than a
dispatching business operator, who carries out Worker Dispatching. In this
case, the term "client" in Article 33 shall be deemed to be replaced with "person

receiving Worker Dispatching services".

FE=H IREEOETREHEES
Section 3 Measures to Be Taken by Clients, etc.

(G718 IRE AN 5 HiE)
(Measures Concerning Worker Dispatch Contracts)

FotIug IRERIE. B PAERE HA S IHET 5 EHEL OMEATEHE S TED
5 FIEIZT 2 5 BEIRERNDOEDITKT 5 2 L DRNEK D I 2 HE 25 U722
7 5720,

Article 39 A client shall take appropriate measures so that there will not be a
violation of the stipulations of the worker dispatch contract concerning the
matters listed in each item of paragraph (1) of Article 26 and other matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(i 1 72 JRIE k2 DO FEIR )
(Securing Proper Dispatch Work, etc.)

B+ URIBJEIX. ORGSO TICHE <& 2IRE T EFH DS HZIRE I
L., WEOHHZZIT L 2T, YEERBORNE L YHIRECFETICEMT D & L
HIZ, YIRETCFET L OFHZEEHEO TIZ, HEZ O T, B2, UEEE
DG D DI 72 LR 2 X 5 72 1T AL 72 B 720,

Article 40 (1) When a client receives any complaint from a Dispatched Worker
working under his/her instruction with regard to the dispatch work, he/she
shall notify the dispatching business operator concerned of the contents of the
complaint and shall endeavor, in good faith and without delay, to handle the
complaint appropriately and promptly in close cooperation with the dispatching
business operator concerned.

2 RIEICED D HODIEN, IRELIL., £ OfEH#mD O T2 St 5 IRE 57 #7312
DWNT, YEZIRE B ESE ENOMIIIThL D KO ICT D7, MRt ERE O
HEFF. 22T, MRS Ok CTh o TEUYKIRE L ITEH S D 5@+ 3 E
FIAL TV b ODOFAICEAT 2EHEOMEENIEREEZHET L L0 IXHDRITN
T 6700,

(2) In addition to what is prescribed in the preceding paragraph, the client shall,
with regard to Dispatched Workers who are caused to work under his/her
instruction, endeavor to take measures necessary for the proper and smooth
performance of the dispatch work concerned, such as maintenance of the proper
work environment and provision of convenient use of facilities such as the
infirmary, food service facilities, etc., which are in fact usually used by the

regular employees of the client concerned.

(F7 18 E IRIE O H DAL 2 52 1T 2 HIf)

(Period of Receiving Worker Dispatching Services)

U0 = JRIBEIE. URAIRIBIEOFZEN T OMIRERRFE DY Z & O — DR
(RICBT2EBEEZRLS, FEEHIZBWTHLU, ) 1220 T, IRBICFEHE TN OIRE
FIRE I & 8 2 D HIEIAkRE L C o5 B IRIE O RH ORI A2 31 TIT R b 722u,

Article 40-2 (1) A client shall not receive Worker Dispatching services from a
dispatching business operator continuously for a period exceeding the period
for which dispatching is possible for the same work at each of the client's
places of business or any other places at which the dispatch work is to be
performed (excluding the following types of work; the same shall apply in
paragraph (3)):

— ROA IR ITHEE T LEE THO T, HULEBITR D 7B IRE D J7E#H Ok
EAEEOEHMIZ DX DR DA LML OZDREMOLEITET D LiED
ONLREMBITEZHRZDRNWER DN DL LTHN TED D ER

(1) work falling under (a) or (b) below which is specified by a Cabinet Order as
work with regard to which the worker dispatch does not damage an
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employment practice that is considered to be conducive to the effective

exhibition of the ability of the workers during the entire period of their

employment careers and to the security of their employment;

A FOEE L REH D OMIEIZIZITT 5 72 DICHEMA 72 mik, Bl SRR & 2
& DR

(a) work which requires expert knowledge, technical skill or experience in
order to perform it promptly and accurately;

0 EOEBIIHERET DHEHEITONT, BERRE. ERREREORBRMEIZLY
Rl DEME B AT O LERH D LR LN DR

(b) work which is considered to require special employment management
with regard to the workers engaging in it because of the peculiarity of its
work form, employment form, etc.;

T HIEIZHEITALODIEN, ROA NI IZEHU T HER

(i1) in addition to what is listed in the preceding item, work falling under (a) or

(b) below:

A FHEORIG, B, JER, M SUIBEIED T2 D¥EE TH O T—EDHIFMIZ
FETTHIERTESINLTVDLHOD

(a) work intended for the commencement, conversion, expansion, reduction or
discontinuation of an undertaking that is scheduled to be completed within
a certain period of time;

0 EOXEBEN—EAMIATON D BN, YKIRERE IR D IREEICEH S
218 OS5 B O —E A M OFTE S8 A B LY READ R < ol BATS
BREDOED D AL T TH L EH

(b) work where the number of days on which that work is performed in a
period of one month is considerably less than the normal prescribed
number of working days per month for workers employed by the client
pertaining to said dispatch work and is less than the number of days
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare;

YRLURIESCIZ R T S0 5 97 @ 3 5 B A uevs (B 4 AR U+ Jus)
ANTEEF—EHLOFE HOBEIZ I VIREL, WRICHE IR, NMHEKREES
RIIHBES #2147 O J78E ORALIZ BT 2iEE CER=HEEREETARE) #
B IIHET 2 ERRELZT 25612800 2 47 BE OFER £ oM Z i
L6 & LTRAFBE D CEDLILEICB T U m#aE DX

<R T W

(iii) work of a worker employed by the client concerned in the case where said

worker takes leave under the provisions of paragraphs (1) and (2) of Article
65 of the Labor Standards Act (Act No. 49 of 1947), or takes child-care leave
prescribed in item (i) of Article 2 of the Act on the Welfare of Workers Who
Take Care of Children or Other Family Members Including Child Care and
Family Care Leave (Act No. 76 of 1991), as well as any other work of said
worker in a case specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare as equivalent to the preceding case;
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M MIREEICEM S5 5 BE N ERIRE, MERESEE IR UIREN #2179
TEE DAL T HIERE LB BICHET o MEIREL L, KOS
HIRFEL LTREATEE D TEDDIRELTLHEICH T DML BE OXEE

(iv) work of a worker employed by the client concerned in the case where said
worker takes family care leave prescribed in item (ii) of Article 2 of the Act
on the Welfare of Workers Who Take Care of Children or Other Family
Members Including Child Care and Family Care Leave and, as well as leave
specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as
equivalent to the preceding leave.

2 AFEOJRIEFREMEIL., ROZFITHITLHEDORFITIS L. TNENYHEAFIC
EOLHEE T 5,

(2) The periods for which dispatching is possible set forth in the preceding
paragraph shall be the periods prescribed respectively in the following items in
accordance with the categories for the cases listed in said items:

— WHOBEIZL Y FBEIREDOEGORMEZ T L5 LT 2N ED b T
%6 FOED LTS HH

(1) where the period for which the provision of Worker Dispatching services can
be received is stipulated pursuant to the provisions of the following
paragraph: the stipulated period;

— Wi ET AN E —F

(i1) in cases other than the case listed in the preceding item: one year.

3 JRIEEIX. UKIREFLDOF R Z DMIREREDLFT Z L DR —DFEFHITHONT,
R TTFE TN D —F 22 =N OBk L T o8& IRIE O RB ORI A2 = 1T
EoET5LxT. HONTO, BAETHESTED DL ZAIZLD, UEITHH IR
BORBORMEZZIT LS & T HMZEDRITIULR B 70,

(3) A client shall, when intending to receive the provision of Worker Dispatching
services from a dispatching business operator continuously for a period
exceeding one year and less than three years, with regard to the same work at
each of the client's places of business or any other places at which the dispatch
work is to be performed, stipulate the period for which he/she intends to
receive the provision of said Worker Dispatching services, in advance, pursuant
to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

4 JREBEIL. ATEOHIMAZED, IINEZEH L LI ¢THL &, 6L,
YZIRE ORI, FBHE OB THET 2 5@HE1H L5568 128\ TiEE
D IFEALAIT R L, G781 O 5 TR 2 7S 23 WA I B W TR B
O ENRRTL2EHICH L, Sl z@Em L, ZOERZB D LT 5,

(4) A client shall, when stipulating or intending to change the period set forth in
the preceding paragraph, notify said period, in advance, where the client's
place of business has a labor union comprising a majority of the workers, to
said labor union, and where the client's place of business has no labor union
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comprising a majority of the workers, to a person who represents the majority
of the workers and listens to the workers' opinions.

5 IRIBFEIX. FEE IRE N ORERE 1512 Y3457 B IRE RIS < FEE IRE 2%
HEBIZOWTEH -"HOMMZED, TINEET L L T, woNz, Yy
BEIREZ T OIRECFETICH L, BEEFICOWTE -HOBEICTHEAT L2 &
EIRDRAND B EBE L 72T HIE R B0,

(5) A client shall, when having stipulated the period referred to in paragraph (3)
or changed it with regard to work pertaining to Worker Dispatching based on a
worker dispatch contract after the conclusion of said worker dispatch contract,
promptly notify the dispatching business operator carrying out the Worker
Dispatching concerned of the first day the work concerned will come into
conflict with the provisions of paragraph (1).

6 EAEFBAKEIX, FEHE - SFOESOHES L IFHEDOTEE L, IFRES
=R LIIBENSOREATBESORER LIXHELZ LI LTHLEE 6
U, FEBEREHRS OB RLEZTEN R T IUX R bR,

(6) In making a proposal for enactment or amendment of a Cabinet Order set
forth in item (i) of paragraph (1) or when intending to enact or amend an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in item (iii)
or (iv) of the same paragraph, the Minister of Health, Labour and Welfare shall
obtain the opinion of the Labor Policy Council.

(JRIE J7 @& D Je 1)
(Employment of Dispatched Workers)

B0 = JRIEBRIZ. YEIRIELOFEEF T OMIREREDLIT Z & DRl — D
(RIS —HEAEFICBIT 225 2<, ) [COWTIRIETTHFE L Skl L T —4LL
RIS — T OYRIE TR LA O BT 55 B & TRIE D& H Ot 2 2 72568 12 B W»
T, GlEHEYEE—DEBICHEE A NEFEI T LD, YL THEIREDEE DO
ez 2 2] (LF Z oKW T HRIEFERBIF] v, ) 258 L7c B LI
FEEZRNANL D &3 2 L &Ik, HikE— OEBITIRIE I ke L TIEE L
TIRETFBE TCHOTROZZICHET HbD%, B2, BVWANLD X IITED
RFT 7R B0,

Article 40-3 A client, when having received Worker Dispatching services from
the dispatching business operator concerned continuously for a period
exceeding one year and within the period for which dispatching is possible set
forth in paragraph (1) of the preceding Article with regard to the same work
(excluding the work listed in each item of paragraph (1) of the preceding
Article) at each of the client's places of business or any other places at which
the dispatch work is performed, and who intends to employ a worker on and
after the day on which the period for receiving the provision of said worker
dispatch services (hereinafter referred to as a "dispatch implementation
period" in this Article) expires for the purpose of continuing to have a worker
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engage in the same work concerned, shall endeavor to employ without delay

the Dispatched Worker who has engaged in the same work concerned

continuously for the dispatch implementation period and who conforms to each
of the following items:

—  JRIEFEHIM A RE L7 B £ T2, YUEIRESEITEM STy R%R — O EB ITE
FHTDHIELE2METDHELURIRERICH L Z &,

(1) the person has notified the client concerned that he/she wishes to be
employed by the client concerned and engage in the same work concerned by
the day on which the dispatch implementation period expired;

T UREEMMMARE LA NS EE L TERUNICYRIRE T FEE L ORI
BT LIZ &y

(i1) the employment relationship with the dispatching business operator
concerned was terminated within seven days of the expiration of the dispatch

implementation period.

FEUHEOMN JRIBEIE, BT 0E0 5 HOBEIC X @Az Z T I2ha 12k 0
T, YT BEIREDOEE O A Z T 7272 DI HE N +50 ZF—HOBE I3
HZ L&D RO LIRS L CH =+ G50 T THOBEIC L SEmAEZ T
JRIETTBEZMEML LD &ET5 L &3, YT 5L LRDREMOADRETAET
2. YHIRETBE CHOHOTHUKIRELIZEMINDGZ L2/ ETH DI L, &
AZRKOBASE LT ER b7,

Article 40-4 A client shall, when having received a notification under the
provisions of paragraph (2) of Article 35-2 and when intending to employ the
Dispatched Worker, for whom he/she has received the notification under the
provisions of paragraph (2) of Article 35-2, continuously on and after the first
day on which receipt of the provision of said Worker Dispatching services will
be in conflict with the provisions of paragraph (1) of Article 40-2, offer an
employment contract to the Dispatched Worker concerned who wishes to be
employed by him/her by the day before the first day on which said conflict will

arise.

B0 JRIBIE. URAIRIBISEOFZEN L OMIRERFE DT Z & O — DX
(FBEN+F0 F—HEFITHIT 5 EFICRD, ) 12OV T, IRETCFEXEFEND =F
Z i 2 2 WAk RE L C IRl — OURIE 78 # (2 4R 2 5 & IRE OB ORMEEZ =T T\ b
GEIZB T, MR - OEFITHME 2 EF S D0, SR =FENRE L7 B L
BHBE LR NANL D LT & XL, HUEE—OIRETBHE I L, EARMOH
AB e L7 NIE R B0,

Article 40-5 A client shall, with regard to the same work at each of the client's
places of business and any other places at which dispatch work is performed
(limited to work listed in each item of paragraph (1) of Article 40-2), when
having received the provision of Worker Dispatching services pertaining to the
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same Dispatched Worker from the dispatching business operator concerned
continuously for a period exceeding three years and when intending to employ
the worker on and after the day on which said three years expire for the
purpose of continuing to have the worker engage in the same work concerned,

offer an employment contract to said same Dispatched Worker.

(JRIBFEHEH)

(Responsible Person Acting for Client)

U+ —25  IRERIL. IRIEBEICE LRICE T 2 FHHALTOE 720, BAETEE S
TEDDEZAHIZLY | IRBEBREEZEELRTITRE2R0,

Article 41 A client shall appoint a responsible person acting for the client so as
to have the person carry out the following matters with regard to dispatch
work, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare:

— WRIBT 2 FHONK %, HLIRIE T EE O X ORT & et a9 2 Lo
HNZIZ & % FHZ DM OBIFREIZEmMT 5 Z &,

(i) making the contents of the following matters known to persons empowered
to instruct the performance of the work of the Dispatched Workers and to
other persons concerned:

A ZOERKROREOREIZ LV EH S DEEORE (ZhbDBEIZHES<
MEOREE G, )

(a) the provisions of this Act and the Acts applied under the provisions of the
following Section (including the provisions of orders based on these
provisions);

7 UEIRIE B E TR D = IURICEE T 2 B IRIE RO ED

(b) the stipulations of the worker dispatch contract prescribed in Article 39,
pertaining to the Dispatched Workers concerned;

N EIRIE B IR DB = HEOBEIC L DiEm

(c) the notification under the provisions of Article 35, pertaining to the
Dispatched Workers concerned;

Z BN FROZEREKRORFIZED HFEHICEAT L2 &,

(i1) matters relating to those prescribed in paragraph (5) of Article 40-2 and the
following Article;

= YIRETBENOHHEZ T IR OLBIC Y25 Z &,

(iii) matters relating to the handling of the complaints submitted by the
Dispatched Workers concerned;

MU YELIRIE T EE OLE KR OEAICE L, UEETOTEE OL 2K OEAIZH
TOEHBZMIEEHT 2H K OEZIRE L FET & OEEMHELZITI 2 &,

(iv) carrying out liaison and coordination with the person who oversees the
administration of affairs relating to the safety and health of the workers at
the place of business concerned and the dispatching business operator
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concerned on matters relating to the safety and hygiene of the Dispatched
Workers concerned;

T HTEICIIT 2 b ODIE), MiZIRiE T FET L OEKIHEICET L2 &,

(v) in addition to what is listed in the preceding item, matters relating to
liaison and coordination with the dispatching business operator.

(JRIEESLEHAMR)
(Management Record of Client)

FU+ "2k IJRiEIE. BEETHESTEDDL L ZAICLY, JRIEHFEICEL, JRiEL
FHARZER L, SEARICIRE @ E Z L IR T 2 FHZ L L2 T2
SRR

Article 42 (1) A client shall prepare a management record with regard to
dispatch work, and enter in the record the following matters with regard to
each Dispatched Worker, pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare:

— JREILCFHFEETORL IILH

(1) the name or title of the dispatching business operator;

— JREBEZX LA

(ii) the days on which the dispatch work was performed;

= JRESMFEZ LA ZLDBFEL, KUK L REZNE CNTIREE L 7 R H

(iii) the hours of starting and ending work and the time of rest breaks in such
work, for each day on which the dispatch work was performed;

MU fed LB O

(iv) the kind of work in which the Dispatched Worker was engaged;

. YRIB T O W A 2T T O BRI 5 FIE

(v) matters pertaining to the handling of the complaints submitted by the
Dispatched Workers;

NI TEIGE IR DIRE HFBE IOV T, YE%BA TEIREICET 5 FHHE

(vi) with regard to Dispatched Workers for Employment Placement Dispatching,
matters relating to said Employment Placement Dispatching;

t ZOMEATEHE ST TED D HEIHE

(vii) other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

2 JRIEKEIT. ATHOIRELEHBIRZ —FMMRF L 2T TR 6720,

(2) A client shall retain the management record set forth in the preceding
paragraph for three years.

3 JRBEIT, BEFBHEASCTEDLLIAICLY, HHEAET (FE-FxkR<, ) I
B A FHAPRE I CFETLITEA LT X2 620,

(3) A client shall, as prescribed by Ministry of Health, Labor and Welfare
Ordinance, notify a dispatching business operator of the matters listed in each
item (excluding item (i)) of paragraph (1).
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(HEHD)
(Application, Mutatis Mutandis)
FU+ =% H=tNLEOHEZ., TBEIREOEREORMELZ T HE THOTIRIER
LSO HDIZONTHERT S,
Article 43 The provisions of Article 39 shall apply mutatis mutandis to persons
receiving Worker Dispatching services other than clients.

FEUE FBEEEZOEMICET 6%
Section 4 Special Application of the Labor Standards Act and Related
Acts

(57 18 F 1 1% o0 i T B3 2 e fAil)
(Special Application of the Labor Standards Act)
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Article 44 (1) With regard to dispatch work performed by a worker prescribed in
Article 9 of the Labor Standards Act (excluding a person who is engaged in an
undertaking where only relatives living together are engaged or a domestic
servant), who is employed by a business operator of an undertaking prescribed
in said Article (hereinafter referred to simply as an "undertaking" in this
Section) (hereinafter such business operator shall be referred to simply as a
"business operator" in this Article) and dispatched to said undertaking for the
dispatch work for another business operator, and who is not employed by the
other business operator concerned (hereinafter such business operator shall be
referred to as a "client business operator" in this Article) (hereinafter such
worker shall be referred to as a "worker under dispatching" in this Section),
the provisions of Articles 3, 5 and 69 of the same Act (including penal
provisions pertaining to these provisions) shall apply to the undertaking to
which the worker under dispatching concerned is dispatched (hereinafter
referred to as a "client undertaking" in this Section), by deeming it to also be
an undertaking employing a worker under dispatching.

2 JRETOHEEDOIREMEICEAL TE, IREBEDOFEDOL L, IRIET O T EE 2L
MT2EELAR LT, FEHEEEE LS, B+ "% H=1+_"%0 _5F W &H
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(2) With regard to dispatch work performed by a worker under dispatching, the
provisions of Article 7, Article 32, paragraph (1) of Article 32-2, Article 32-3,
paragraphs (1) to (3) inclusive of Article 32-4, Articles 33 to 35 inclusive,
paragraph (1) of Article 36, Article 40, Article 41, Articles 60 to 63 inclusive,
Article 64-2, Article 64-3 and Articles 66 to 68 inclusive of the Labor Standards
Act and the provisions of orders based on said provisions (including penal
provisions pertaining to these provisions) shall apply only to the client
undertaking, by deeming it to be an undertaking employing a worker under
dispatching. In this case, the term "at the workplace" in paragraph (1) of
Article 32-2 of the same Act shall be deemed to be replaced with "at the
workplace of a business of the dispatching undertaking (which means the
dispatching undertaking prescribed in the same paragraph; the same shall
apply hereinafter), where an employer of the dispatching undertaking
prescribed in paragraph (3) of Article 44 of the Act for Securing the Proper
Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the Worker
Dispatching Act") (hereinafter such employer shall be simply referred to as a
"dispatching employer")"; the term "pursuant to rules of employment or the
equivalent thereof" in Article 32-3 of the same Act shall be deemed to be
replaced with "pursuant to rules of employment or the equivalent, a
dispatching employer"; the term "a worker for whom" in the same Article shall
be deemed to be replaced with "a worker who can be made to work for working
hours under the provisions of Article 26 of the Worker Dispatching Act, based
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on the worker dispatch contract with regard to the worker concerned under
paragraph (1) of the same Article"; the term "at the workplace concerned" in
the same Article shall be deemed to be replaced with "at the workplace of a
business of the dispatching undertaking, where the dispatching employer"; the
term "at the workplace " in paragraphs (1) and (2) of Article 32-4 of the same
Act shall be deemed to be replaced with "at the workplace of a business of the
dispatching undertaking, where the dispatching employer"; the term "at the
workplace" in paragraph (1) of Article 36 of the same Act shall be deemed to be
replaced with" at the workplace of a business of the dispatching undertaking,
where the dispatching employer"; and the term "this to the relevant
government agency " in the same Article shall be deemed to be replaced with
"and this to the relevant government agency".
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(3) The employer prescribed in Article 10 of the Labor Standards Act of an
undertaking carried out by a business operator carrying out Worker
Dispatching (hereinafter such undertaking shall be referred to as a
"dispatching undertaking" in this Section) (hereinafter such employer shall be
referred to as a "dispatching employer" in this Article) shall not carry out the
Worker Dispatching concerned, where Worker Dispatching is carried out, and
when, if a person deemed to be the employer prescribed in the same Article of
an undertaking carried out by a business operator receiving Worker
Dispatching services under the provisions of the preceding paragraph is to
cause a Dispatched Worker under the Worker Dispatching arrangement
concerned to work in accordance with the conditions of dispatch work
stipulated in the worker dispatch contract for the Worker Dispatching
concerned, this would result in conflict with the provisions of Article 32, Article
34, Article 35, the proviso to paragraph (1) of Article 36, Article 40, Articles 61
to 63 inclusive, Article 64-2 or Article 64-3 of the same Act, or the provisions of
orders based on these provisions (referred to as "the provisions of the laws and
regulations concerning labor standards" in the following paragraph), as applied

under the provisions of the preceding paragraph.
4 JRETOFEHENFIHEOBEITE R Lz & & (Y% EEIRE ISR D IRIE T O 558
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(4) When a dispatching employer has violated the provisions of the preceding
paragraph (limited to a case where, with regard to a worker under dispatching
under the Worker Dispatching arrangements concerned, the person deemed to
be the employer prescribed in Article 10 of the Labor Standards Act, of the
client undertaking concerned under the provisions of paragraph (2) has come to
be in conflict with the provisions of the laws and regulations concerning the
labor standards concerned), the dispatching employer shall be deemed to have
violated the provisions of the laws and regulations concerning the labor
standards concerned and the provisions of Articles 118, 119 and 121 of the
Labor Standards Act shall apply to said dispatching employer.

5 HIFHOBEIZ XD HEEELEDORHINZ OV T, FYES =+/\ 5o 5 “mf
USRS L D01T NEFEEY (7 )#F JRIE 93 O IE 7208 = ORElk &K Ok
BT H O ESRM ORI FICET 2ER (LT T@EIREE] &vwo, ) B+
ARNERFE—HITHET DIRIEMZEICH DT, FEHHIREES Y USRS =HITHET
DIRBICOFEEOFEY) | &, FES=FTN\FoO=FH—Hp gtz b
LO1% Tkl e (JREOMME (G7@HE IREIES MUY S5 — H X35 —IH
DOHEICEV FIEE —HICHET DIRBLEDOFEDOE+RICHET MHHE L A S
nN5ExEWS, LLFREILC, ) BNEtndicEaade, ) | & FEFHILHILEE I,
FHETEEOEIIE, HEAF -HEEOE “HITONICHEENEO —h TZoikfE] &b
L0 T ZOEFEL O TBFIREESENHNEORE] &, FESEE —&RE—H, &H
BWUSRE I, BEMUEO -, BEHLEO . FBAAKE -HLOEELSET LM
F] Lo ok MEHE (RELOHEMNELET, ) | &, FEFHE &P T2k
BHER DR LHLHDIT [Zodfd (FEEIREEFENHUSOBEICLVET I
L4 h T, ) OEKOIE (REFEMEOBEICLHHEEFNE, FBEHLELDT
FEH %ok EEt, ) ) L. FHEFENSRE -HD [ ZOEEXITZ OERIS
BNTHRTDmT] EHDOE TZOEREF LTI OERITESHTET 2650
BE (BB IREESMNFUSGOBREICEVEH SN GEL2 T, ) ITFRSEKHE =
HOBE] &, FHEFEAERE -HD [ZoERE] LHL01E TZoiEf (GEHEIk
BEBNHNEOREEZ G, UTZOHIZBWTHELE, ) | &, BELIZHE=
FNGFOWE—HROFELBEICHET 2RE#E] LH201T THETRIE =+/N\FD
PUES— I e OV IS HUE T 2k (IRIBEDEMFICH O TIL, ZOEELD N
CHESL M DOEE) | &, FEFE & [ ZoEREOZ OERIZENWTET
L] LHDHDIE TZOERKOZOERICESWTHET SmnORE (J7@E Ik
EBEFUHUEOREICIVEH SN Haxal, ) WNCRZHE =HOBE] &
LT, ZhHDHE (ZNbDHEIRLEHIOREEZEZT, ) ZHEMT 5,

(5) With regard to the special application of the Labor Standards Act under the
provisions of each of the preceding paragraphs, the following provisions
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(including penal provisions relating to these provisions) shall be applied by
replacing the following terms in the respective manners set forth below: the
term "the workplace concerned" in paragraph (2) of Article 38-2 of said Act
shall be deemed to be replaced with "the place of the business concerned (for
the dispatch work prescribed in paragraph (1) of Article 26 of the Act for
Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved
Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the
Worker Dispatching Act"), the place of business of the dispatching undertaking
prescribed in paragraph (3) of Article 44 of the Worker Dispatching Act)"; the
term "in the event that the employer has assigned a worker" in paragraph (1)
of Article 38-3 shall be deemed to be replaced with "in the event that the
employer has assigned a worker (including cases where the client employer
(which means the person deemed to be the employer prescribed in Article 10 of
the Worker Dispatching Act of the client undertaking prescribed in paragraph
(1) under the provisions of paragraph (1) or (2) of Article 44 of the same Act;
the same shall apply hereinafter) has assigned a worker)"; the term "this Act"
in paragraphs (1), (3) and (4) of Article 99, paragraphs (1) and (3) of Article 100
and Article 104-2 shall be deemed to be replaced with "this Act and the
provisions of Article 44 of the Worker Dispatching Act"; the term "employer" in
paragraph (1) of Article 101, paragraph (2) of Article 104, Article 104-2, Article
105-2, paragraph (1) of Article 106 and Article 109 shall be deemed to be
replaced with "employer (including client employers)"; the term "a violation of
this Act" in Article 102 shall be deemed to be replaced with "a violation
(including a crime under Articles 118, 119 and 121 pursuant to the provisions
of paragraph (4) of Article 44 of the Worker Dispatching Act) of this Act
(including cases where this Act is applied under the provisions of the same
Article)"; the term "this Act or an order issued pursuant to this Act" in
paragraph (1) of Article 104 shall be deemed to be replaced with "this Act or
the provisions of orders issued pursuant to this Act (including cases where this
Act or the provisions of such orders are applied under the provisions of Article
44 of the Worker Dispatching Act) or the provisions of paragraph (3) of the
same Article"; the term "this Act" in paragraph (1) of Article 106 shall be
deemed to be replaced with "this Act (including the provisions of Article 44 of
the Worker Dispatching Act; hereinafter the same shall apply in this
paragraph)"; the term "the agreements stipulated in paragraphs (1) and (5) of
Article 38-4" in paragraph (1) of Article 106 shall be deemed to be replaced
with "the agreements stipulated in paragraphs (1) and (5) of Article 38-4 (for
the client employer, the substance of this Act and orders issued under this
Act)"; and the term "this Act and orders issued under this Act" in Article 112
shall be deemed to be replaced with "this Act and the provisions of orders
issued under this Act (including cases where this Act and the provisions of
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such orders are applied under the provisions of Article 44 of the Worker
Dispatching Act) and the provisions of paragraph (3) of the same Article".

6 ZOFROBEICLY FEHEEEL RFEECE SO THET a0 OREELEH T 5%
BB D EAMBIFRE 2 £ DML E 2 FHIT, M5 TED D,

(6) Technical replacements and other necessary matters, in cases where the
provisions of the Labor Standards Act and the provisions of orders issued based
on this Act are applied under the provisions of this Article, shall be specified

by an order.

(5718 22 A A5 O I B3 2 R il %)
(Special Application of the Industrial Safety and Health Act)
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Article 45 (1) With regard to a client undertaking to which workers are
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dispatched for dispatch work in said undertaking, the provisions of paragraph
(1) of Article 3, Article 4, Article 10, Articles 12 to 13 inclusive (excluding
paragraph (2)), Article 13-2, Article 18, Article 19-2, paragraph (2) of Article 59,
Article 60-2, Article 62, paragraph (1) of Article 66-5, Article 69 and Article 70
of the Industrial Safety and Health Act (Act No. 57 of 1972) (including penal
provisions pertaining to these provisions) shall apply, by deeming the person
carrying out said client undertaking to also be a business operator employing
the workers under dispatching (which means a business operator prescribed in
item (iii) of Article 2 of the same Act; hereinafter the same shall apply in this
Article), and by deeming the workers under dispatching concerned to be
workers also employed by the person carrying out the client undertaking
concerned. In this case, in paragraph (1) of Article 10 of the same Act, the term
"paragraph (2) of Article 25-2" shall be deemed to be replaced with "paragraph
(2) of Article 25-2 (including cases where the provisions of said paragraph are
applied under the provisions of paragraph (3) of Article 45 of the Act for
Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved
Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the
Worker Dispatching Act")), and the term "the following matters" shall be
deemed to be replaced with "the following matters (with regard to a worker
under dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Worker
Dispatching Act (hereinafter referred to simply as a "worker under
dispatching"), the matters referred to in item (ii) (excluding those pertaining to
special education on safety and/or health prescribed in paragraph (3) of Article
59), the matters referred to in item (iii) (limited to those matters pertaining to
medical examinations under the provisions of paragraph (1) of Article 66
(including medical examinations under the provisions of the second sentence of
paragraph (2) of the same Article which are specified by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare), medical examinations pertaining to
said medical examinations, under the provisions of paragraph (4) of the same
Article, and medical examinations pertaining to those medical examinations
under the provisions of the proviso to paragraph (5) of the same Article) and
the matters referred to in item (v) (limited to those matters specified by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare ) shall be excluded;
such matters shall be referred to as "safety and health management at the
client's place of business" in paragraph (1) of Article 12 and Article 12-2)"; in
paragraph (1) of Article 12 and in Article 12-2, the term "the matters listed in
each item of paragraph (1) of Article 10" shall be deemed to be replaced with
"safety and health management at the client's place of business," the term
"paragraph (2) of Article 25-2" shall be deemed to be replaced with "paragraph
(2) of Article 25-2 (including cases where the provisions of said paragraph are
applied under the provisions of paragraph (3) of Article 45 of the Worker
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Dispatching Act)" and the term "in each item of paragraph (1) of said Article"
shall be deemed to be replaced with "in each item of paragraph (1) of Article
25-2"; in paragraph (1) of Article 13, the term "health care for workers and
(carry out) other matters provided for by the Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (hereinafter" shall be deemed to be replaced with
"health care for workers and (carry out) other matters specified by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (with regard to
workers under dispatching, matters specified by an Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare shall be excluded from the matters concerned;
in paragraph (3) and in the following Article"; and in paragraph (1) of Article
18, the term "the following matters" shall be deemed to be replaced with "the
following matters (with regard to workers under dispatching, matters specified
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare shall be
excluded from the matters concerned)".
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(2) With regard to the application of the provisions of paragraph (1) of Article 10,
paragraph (1) of Article 12, Article 12-2, paragraph (1) of Article 13 and
paragraph (1) of Article 18 of the Industrial Safety and Health Act concerning
a dispatching undertaking in which workers employed in said undertaking are
dispatched for dispatch work in a client undertaking, the term "the following
matters" in paragraph (1) of Article 10 of said Act shall be deemed to be
replaced with "the following matters (with regard to workers under dispatching
prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Act for Securing Proper
Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the Worker
Dispatching Act") (hereinafter such workers shall be referred to simply as
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"workers under dispatching"), excluding matters in which a person carrying
out a client undertaking prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Worker
Dispatching Act has the general safety and health manager he/she has
appointed exercise overall control under the provisions of this paragraph as
applied by replacing the terms under the provisions of paragraph (1) of Article
45 of the Worker Dispatching Act; such matters shall be referred to as "safety
and health management at the client's place of business" in paragraph (1) of
Article 12 and in Article 12-2)"; the term "the matters listed in each item of
paragraph (1) of Article 10" in paragraph (1) of Article 12 and in Article 12-2
shall be deemed to be replaced with " safety and health management at the
client's place of business"; the term "health care for workers and (carry out)
other matters provided for by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare (hereinafter" in paragraph (1) of Article 13 shall be deemed to be
replaced with "health care for workers and (carry out) other matters specified
by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (with regard to
workers under dispatching, limited to matters specified by an Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare among the matters concerned; in
paragraph (3) and in the following Article"; and the term "the following
matters" in paragraph (1) of Article 18 shall be deemed to be replaced with "the
following matters (with regard to workers under dispatching, limited to those
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare among the matters concerned)".
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(3) With regard to a client undertaking to which workers are dispatched for
dispatch work in said undertaking, the provisions of Article 11, Articles 14 to
15-3 inclusive, Article 17, Articles 20 to 27 inclusive, Articles 28-2 to 30-3
inclusive, Article 31-3, Article 36 (limited to those parts pertaining to the
provisions of paragraphs (1) and (4) of Article 30, paragraphs (1) and (4) of
Article 30-2, and paragraphs (1) and (4) of Article 30-3), Article 45 (excluding
paragraph (2)), Articles 57-3 to 57-5 inclusive, paragraph (3) of Article 59,
Article 60, paragraph (1) of Article 61, Articles 65 to 65-4 inclusive, the first
sentence and the second sentence of paragraph (2) of Article 66 (limited to
those parts pertaining to workers whom a person carrying out a client
undertaking has caused to be engaged in work specified by a Cabinet Order
referred to in the second sentence of the same paragraph (including workers
under dispatching); hereinafter the same shall apply in this Article),
paragraph (3) of Article 66, paragraph (4) of Article 66 (limited to those parts
pertaining to the provisions of the first sentence and the second sentence of
paragraph (2), and to paragraph (3) of the same Article; hereinafter the same
shall apply in this Article) and paragraph (5) of Article 66 (limited to those
parts pertaining to the provisions of the first sentence and the second sentence
of paragraph (2), and to paragraphs (3) and (4) of the same Article; hereinafter
the same shall apply in this Article), Article 66-3 (limited to those parts
pertaining to the provisions of the first sentence and the second sentence of
paragraph (2), and to paragraphs (3), (4) and (5) of the same Article;
hereinafter the same shall apply in this Article), Article 66-4, Article 68,
Article 71-2, Section 1 of Chapter 9, Articles 88 to 89-2 inclusive of the
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Industrial Safety and Health Act and the provisions of orders based on the
provisions concerned (including penal provisions pertaining to these
provisions) shall apply, by deeming the person carrying out said client
undertaking to be a business operator employing the workers under
dispatching, and by deeming the workers under dispatching concerned to be
workers employed by the person carrying out the client undertaking concerned.
In this case, the term "the provisions of this Act or Order issued thereunder" in
paragraph (1) of Article 29 of said Act shall be deemed to be replaced with "the
provisions of this Act or orders issued based on this Act (including cases where
these provisions are applied under the provisions of Article 45 of the Act for
Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved
Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the
Worker Dispatching Act)"), or the provisions of paragraph (10) of the same
Article or orders based on the provisions of the same paragraph"; the term "the
provisions of this Act or Order issued thereunder" in paragraph (2) of the same
Article shall be deemed to be replaced with "the provisions of this Act or orders
issued based on this Act (including cases where these provisions are applied
under the provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act), or the
provisions of paragraph (10) of the same Article or orders based on the
provisions of the same paragraph"; the term "this Act and the provisions of
ordinances based thereon" in item (v) of paragraph (1) of Article 30 and in
paragraph (7) of Article 88 shall be deemed to be replaced with "the provisions
of this Act or orders based on this Act (including cases where these provisions
are applied under the provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act)";
and the term "paragraph (1) through (4) of Article 66, proviso in paragraph (5)
or Article 66-2" in Article 66-4 shall be deemed to be replaced with "the first
sentence or the second sentence of paragraph (2) of Article 66 (limited to those
parts pertaining to workers whom a person carrying out a client undertaking
has caused to be engaged in the work specified by a Cabinet Order referred to
in the second sentence of the same paragraph (including workers under
dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Worker Dispatching
Act); hereinafter the same shall apply in this Article), paragraph (3) of Article
66, paragraph (4) of Article 66 (limited to those parts pertaining to the
provisions of the first sentence and the second sentence of paragraph (2) and
paragraph (3) of Article 66; hereinafter the same shall apply in this Article) or
the proviso to paragraph (5) of Article 66 (Ilimited to those parts pertaining to
the provisions of the first sentence and the second sentence of paragraph (2),
paragraph (3) and paragraph (4) of Article 66)".
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(4) With regard to a person having been deemed, under the provisions of the
preceding paragraph, to be the business operator employing the workers under
dispatching, the provisions of paragraph (2) of Article 45 of the Industrial
Safety and Health Act shall be applied by replacing the term "the business
operator" in the same paragraph with "a person having been deemed to be the
business operator employing workers under dispatching prescribed in
paragraph (1) of Article 44 of the Act for Securing Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched
Workers, pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article 45 of the same
Act".
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(5) With regard to the application of the provisions of the first sentence of
paragraph (3) concerning a dispatching undertaking in which workers
employed in said undertaking are dispatched for dispatch work in a client
undertaking and of the provisions of paragraph (2) of Article 45 of the
Industrial Safety and Health Act, the business operator of the dispatching
undertaking concerned shall be deemed as not employing the worker under
dispatching concerned, and the worker under dispatching concerned shall be
deemed not to be employed by the business operator of the dispatching
undertaking concerned.
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(6) A business operator of a dispatching undertaking shall not carry out the
Worker Dispatching, when carrying out a Worker Dispatching, if the person
deemed to be the business operator employing a worker dispatched for the
dispatch work concerned in said undertaking under the provisions of
paragraph (3), were to cause the Dispatched Worker under the Worker
Dispatching arrangement concerned to work in accordance with the conditions
of dispatch work stipulated in the worker dispatch contract for the worker
dispatch concerned, and this would result in conflict with the provisions of
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paragraph (3) of Article 59, paragraph (1) of Article 61, Article 65-4 or Article
68 of the Industrial Safety and Health Act (referred to simply as "the
provisions of the Industrial Safety and Health Act" in the following paragraph).
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(7) When a business operator of a dispatching undertaking has violated the
provisions of the preceding paragraph (limited to a case where, with regard to
a worker under dispatching under the Worker Dispatching arrangement
concerned, the person deemed to be the business operator employing said
worker under dispatching under the provisions of paragraph (3) has come to be
in conflict with the provisions of the Industrial Safety and Health Act), the
business operator of the dispatching undertaking concerned shall be deemed to
have violated the provisions of the Industrial Safety and Health Act and the
provisions of Articles 119 and 122 of the same Act shall apply.
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(8) With regard to a client undertaking to which workers are dispatched for
dispatch work in said undertaking, in addition to what is prescribed in
paragraphs (1), (3) and (4), the following provisions shall be applied to the
client undertaking by replacing the following terms in the respective manners
set forth below: in paragraph (1) of Article 5 of the Industrial Safety and
Health Act, the term "business operators" shall be deemed to be replaced with
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"business operators (including a person carrying out a client undertaking
prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Act for Securing Proper
Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the Worker
Dispatching Act") (hereinafter such business operator shall be referred to as a
"client business operator"))"; in paragraph (4) of the same Article, the term "the
business operator in the said undertaking " shall be deemed to be replaced with
"the business operator of the undertaking concerned or the person deemed to
be the business operator of the undertaking concerned under the provisions of
Article 45 of the Worker Dispatching Act", the term "employed by the said
representative alone" shall be deemed to be replaced with "employed by said
representative and not employed by a person other than said representative
out of the business operators of the undertakings concerned (including the
client business operator)", and the term "this Act" shall be deemed to be
replaced with "this Act (including cases where this Act is applied under the
provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act)"; in paragraph (1) of
Article 16, the term "paragraph (1) or (3) of Article 15" shall be deemed to be
replaced with "paragraph (1) or (3) of Article 15 as applied pursuant to the
provisions of paragraph (3) of Article 45 of the Worker Dispatching Act"; in
Article 19 and in paragraph (4) of Article 17 as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (4) of Article 19, the term "the business operator" shall
be deemed to be replaced with "the client business operator"; in paragraph (1)
of Article 19, the term "Article 17 and the preceding Article" shall be deemed to
be replaced with "Article 17 and the preceding Article as applied pursuant to
the provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act"; and in paragraphs
(2) and (3) of Article 19 and in paragraphs (4) and (5) of Article 17 as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of Article 19, the term "workers"
shall be deemed to be replaced with "workers (including workers under
dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Worker Dispatching
Act)".
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(9) With regard to the application of the provisions of paragraph (1) of Article 19
of the Industrial Safety and Health Act concerning a dispatching undertaking
in which workers employed in said undertaking are dispatched for dispatch
work in a client undertaking, the term "Article 17 and the preceding Article" in
the same paragraph shall be deemed to be replaced with "Article 17 and the
preceding Article as applied pursuant to the provisions of Article 45 of the Act
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for Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and
Improved Working Conditions for Dispatched Workers".
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(10) A person deemed to be a business operator employing workers under
dispatching pursuant to the provisions of paragraph (3) (including a person
deemed to be such business operator under the provisions of paragraph (4) of
Article 5 of the Industrial Safety and Health Act which are applied by
replacing the terms pursuant to the provisions of paragraph (8)) shall, when
he/she has conducted a medical examination of the workers under dispatching
under the provisions of paragraph (2), (3) or (4) of Article 66 of the same Act as
applied pursuant to the provisions of paragraph (3), or when documents
certifying the results of the medical examination under the provisions of the
proviso to paragraph (5) of the same Article have been submitted by the
workers under dispatching, prepare documents stating the result of such
medical examination based on the records under the provisions of Article 66-3
for the workers under dispatching, and send the documents to the business
operator of the dispatching undertaking concerned, without delay, pursuant to
the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(11) The business operator of the dispatching undertaking who has received the
documents referred to in the preceding paragraph under the provisions of the
same paragraph shall retain the documents concerned, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(12) Any person who has violated the provisions of the preceding two paragraphs
shall be punished by a fine of not more than 300,000 yen.
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(13) In the case where a representative of a juridical person, or an agent,
employee or other worker of a juridical person or a natural person has
committed a violation under the preceding paragraph, with regard to the
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business of said juridical person or said natural person, not only the offender
shall be punished but also said juridical person or individual shall be punished
by the fine prescribed in the same paragraph.
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(14) The person referred to in paragraph (10) shall, when he/she has obtained the
opinion of a physician or dentist under the provisions of Article 66-4 of the
Industrial Safety and Health Act as applied to the workers under dispatching
pursuant to the provisions of paragraph (3), notify the business operator of the
dispatching undertaking of such opinion, without delay, pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(15) With regard to the special application of the Industrial Safety and Health
Act under the provisions of each of the preceding paragraphs, the following

]
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provisions (including penal provisions related to these provisions) shall be
applied by replacing the following terms in the respective manners set forth
below: the term "business operators" in Article 9 of the same Act shall be
deemed to be replaced with "business operators (including persons carrying out
a client undertaking prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Act for
Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved
Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the
Worker Dispatching Act") (hereinafter such business operator shall be referred
to as a "client business operator"); hereinafter the same shall apply in this
Article)"; the term "business operators" in paragraph (4) of Article 28,
paragraphs (1) to (4) inclusive of Article 32, paragraph (1) of Article 33, Article
34, Article 63, paragraph (3) of Article 66-5, paragraph (2) of Article 70-2,
paragraph (2) of Article 71-3, Article 71-4, paragraphs (2) and (3) of Article 93,
paragraph (2) of Article 97, paragraph (1) of Article 98, paragraph (1) of Article
99, paragraphs (1) and (2) of Article 99-2, Articles 100 to 102 inclusive,
paragraph (1) of Article 103, paragraph (1) of Article 106 and paragraph (3) of
Article 108-2 shall be deemed to be replaced with "business operators
(including client business operators)"; the term "workers, employed by" in
paragraph (1) of Article 31 shall be deemed to be replaced with "workers
(including workers under dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 44
of the Worker Dispatching Act (hereinafter referred to simply as "workers
under dispatching"), employed by"; the term "workers" in Article 31-2 and
paragraphs (4), (6), and (7) of Article 32 shall be deemed to be replaced with
"workers (including workers under dispatching)"; the term "the provisions of
this Act or of orders based on it " in Article 31-4 and the term "the provisions of
this Act or orders thereunder" in paragraph (1) of Article 97 shall be deemed to
be replaced with "the provisions of this Act or of orders issued based on this
Act (including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 of the Worker Dispatching Act) or the provisions of paragraph (6),
(10) or (11) of the same Article or the provisions of orders based on these
provisions"; the term "this Act" in Article 90, paragraph (1) of Article 91 and
Article 100 shall be deemed to be replaced with "this Act and the provisions of
Article 45 of the Worker Dispatching Act"; the term "a violation of this Act" in
Article 92 shall be deemed to be replaced with "a violation (including a crime
under Articles 119 and 122 pursuant to the provisions of paragraph (7) of
Article 45 of the Worker Dispatching Act) of this Act (including cases where
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this Act is applied under the provisions of the same Article) and crimes
referred to in paragraphs (12) and (13) of Article 45 of the Worker Dispatching
Act"; the term "Article 34" in paragraph (1) of Article 98 shall be deemed to be
replaced with "Article 34 (including cases where these provisions are applied
under the provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act)"; the term
"this Act" in paragraph (1) of Article 101 of the same Act shall be deemed to be
replaced with "this Act (including the provisions of Article 45 of the Worker
Dispatching Act)"; the term "the provisions of this Act or of orders based on
this Act" in paragraph (1) of Article 103 shall be deemed to be replaced with
"the provisions of this Act or of orders based on this Act (including cases where
these provisions are applied under the provisions of Article 45 of the Worker
Dispatching Act)"; and the term "(excepting the provisions of Chapter II)" in
paragraph (1) of Article 115 shall be deemed to be replaced with "(excluding
the provisions of Chapter II) and the provisions of Article 45 of the Worker
Dispatching Act".

16 FHEHNLERLHEET, HFLENOHENLHE TROFHEOBREICIVEHEND
Tz AR L <AXFENEICE S < mm OFE ILFHEAHE, FHHEE L IEE+—
HOBER L<IZI b OBEIZHES < am OBUEITER L72E T 5 FIEDOBIE
O HON TR, FHEE M HAREE ZHE S [ZoBERXITZICES<mn
OHE] LHDDE TZOEFERE LT IhICESIGHoRE (FHEIREFED
W 1E 72 85 O ffe O M OWRIE 97 18 B D b 26 Stk DA % B 2 vEE (LT T @Bk
EBE] Lo, ) BN HEEFOHEICLVEHINIGAEZ G, ) XIXRSEFENRHE,
BHHEAELIIFEFHOREE LTI bOREICE S MEOHRE) &, Ak
BRSO =5 HE - [EU+REE —HE LLE _HOHESR LT
NoDOBUEIZES < fm] Lo DOIE TR A L <IEH _HOBUER L
LIFZINHDOHEIZESS MBOBE (FEEIREESE N+ HEE —HEXOHNED
REICXVEH SN GEEZET, ) | &, FNEBILHAREEANRES TZOEREL
UFZHITES LS T ORENIZN D DREIIES Ly L HDHDIE T Z okt
LT ZNCESMFORE (GEEIREESNFLEOHEICLVEHNEND
Barate, ) . TUDOREIZHED A ITFRISGFENRE, FHHEAELIEE+—
HOBEHR LIZINEDOHEICESmmoRE] &, FEH LIS HE
. Bt HEEo =FH _mE =S (FEFHEN+ =50 =R UOFEN+ALEDO =BT
EHT2EA62ET, ) . FNTFUEE _HE_SKOF L+ GO =8 —Hp [Z
DERT ZNICESLSATORE] LHDDO1E TZOEFERE L IEIciES3<m
TORE (FEFIREEFEUEFZOHEICLVEH IS L5, ) XITFS%
FARE, FHEELEE T+ HOBERE LILINLOHTEITE S MHOBLE)
&L MEEEHHSFONE —H (FEEN+ KO =K OHEN+LEO =B\ TH
T 2s856%8t, ) KOFEL+HEEORENIE (FEFE/N+ =50 =128\ THH
TOLGEGET, ) B T2l (ZhCES e UuTlnsgie, ) | LHD0
TR LRI ESS A ORE (FBEIREEFEN+LEOBEIC X
DVEHSNLGEEET. ) . TIOOBEICESWy, FLFHANHE, HHEEL

53



KEFHE+—HOBER LTINS DOREICHESImTORE] &, FEFE /LS
BHE =S TZOBEREROZICESSmm) EHo01E TZOERERTZ I
Ko< (BT IREESN+AFOREICEIVEH SN GEZ2 5T, ) NS
FEEIRENE (REFEAH, BHELOHE++—HOBREICRD, ) KOZicHEks3<
el &7 %,

(16) With regard to the application of the provisions of the Industrial Safety and
Health Act to a person who has violated the Industrial Safety and Health Act
or the provisions of orders based on the same Act which are applied pursuant
to the provisions of paragraphs (1) to (5) inclusive, paragraphs (7) to (9)
inclusive and the preceding paragraph, or a person who has violated the
provisions of paragraph (6), (10) or (11) or the provisions of orders based on
these provisions: the term "the provisions of this Act or of orders based on this
Act" in item (i) of paragraph (2) of Article 46 of the same Act shall be deemed
to be replaced with "the provisions of this Act or of orders based on this Act
(including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 of the Act for Securing Proper Operation of Worker Dispatching
Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched Workers
(hereinafter referred to as "the Worker Dispatching Act")), or the provisions of
paragraph (6), (10) or (11) of the same Article or the provisions of orders based
on these provisions"; the term "the provisions of paragraph (1) or (2) of Article
45 or the orders issued based on these provisions" in item (i) of paragraph (2) of
Article 54 shall be deemed to be replaced with "the provisions of paragraph (1)
or (2) of Article 45 or of orders issued based on these provisions (including
cases where these provisions are applied under the provisions of Article 45 of
the Worker Dispatching Act) "; the term "the provisions of this Act or of orders
based on this Act or administrative disposition under these provisions" in
paragraph (6) of Article 56 shall be deemed to be replaced with "the provisions
of this Act or of orders based on this Act (including cases where these
provisions are applied under the provisions of Article 45 of the Worker
Dispatching Act), dispositions based on these provisions, or the provisions of
paragraph (6), (10) or (11) of the same Article or the provisions of orders based
on these provisions"; the term "the provisions of this Act or of orders based on
this Act" in item (ii) of paragraph (2) of Article 74, item (iii) of paragraph (2) of
Article 75-3 (including cases where the provisions of this item are applied
mutatis mutandis under Article 83-3 and Article 85-3), item (ii) of paragraph
(2) of Article 84 and paragraph (1) of Article 99-3 shall be deemed to be
replaced with "the provisions of this Act or of orders based on this Act
(including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 of the Worker Dispatching Act) or the provisions of paragraph (6),
(10) or (11) of the same Article or the provisions of orders based on these
provisions"; the term "this Act (including the orders issued or dispositions
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taken thereunder)" in paragraph (2) of Article 75-4 (including cases where the
provisions of this paragraph are applied mutatis mutandis under Article 83-3
and Article 85-3) and paragraph (4) of Article 75-5 (including cases where the
provisions of this paragraph are applied mutatis mutandis under Article 83-3)
shall be deemed to be replaced with "the provisions of this Act or of orders
based on this Act (including cases where these provisions are applied under the
provisions of Article 45 of the Worker Dispatching Act), dispositions based on
these provisions, or the provisions of paragraph (6), (10) or (11) of the same
Article or the provisions of orders based on these provisions"; and the term
"this Act and orders based on this Act" in item (iii) of paragraph (2) of Article
84 shall be deemed to be replaced with "this Act and orders based on this Act
(including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 of the Worker Dispatching Act), and the Worker Dispatching Act
(limited to the provisions of paragraphs (6), (10) and (11) of the same Article)
and orders issued thereunder".
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(17) Technical replacements and other necessary matters, in cases where the
provisions of the Industrial Safety and Health Act and of orders based on this
Act are applied under the provisions of this Article, shall be specified by an
order.

(C ABtiiEDwE RIZBId 2 Rl %)
(Special Application of the Pneumoconiosis Act)
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Article 46 (1) With regard to a client undertaking involving dust work prescribed
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in item (iii) of paragraph (1) of Article 2 of the Pneumoconiosis Act (Act No. 30
of 1960) (hereinafter such work shall be referred to as "dust work" in this
Article), to which workers are dispatched for dispatch work in said undertaking,
the provisions of Articles 5 to 9-2 inclusive, Articles 11 to 14 inclusive,
paragraph (3) of Article 15, Articles 16 to 17 inclusive and Article 35-2 of said
Act (including penal provisions pertaining to these provisions) shall be applied
to such undertaking, by deeming the person carrying out the client
undertaking to be the business operator, as prescribed in item (v) of paragraph
(1) of Article 2 of said Act, employing the workers under dispatching (limited to
those who are or have been regularly engaged in dust work; hereinafter the
same shall apply up to paragraph (4) and in paragraph (7)) (hereinafter such
business operator shall be referred to simply as a "business operator" in this
Article), and by deeming the workers under dispatching to be workers
employed by the person carrying out the client undertaking concerned. In this
case, the term "separation from employment" in paragraph (1) of Article 9-2
shall be deemed to be replaced with "separation from employment (with regard
to a worker under dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 46 of the
Act for Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and
Improved Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to
as "the Worker Dispatching Act"), the termination of the provision of Worker
Dispatching services, as prescribed in item (i) of Article 2 of the Worker
Dispatching Act, pertaining to the worker under dispatching concerned;
hereinafter the same shall apply in this paragraph);" and the term "this Act" in
Article 35-2 shall be deemed to be replaced with "this Act (including the
provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act)".
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(2) With regard to the application of the provisions listed in the first sentence of
the preceding paragraph concerning a dispatching undertaking (limited to that
involving dust work) in which workers employed in said undertaking are
dispatched for dispatch work in a client undertaking (limited to that involving
dust work), the business operator of the dispatching undertaking concerned
shall be deemed not to be employing the workers under dispatching concerned
and the workers under dispatching concerned shall be deemed not to be
employed by the business operator of the dispatching undertaking concerned.
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(3) Where the provisions of the Pneumoconiosis Act are applied under paragraph
(1), the provisions of Article 10 of said Act shall be applied by replacing the
following terms in the respective manners set forth below: in the same Article,
the term "A business operator may, where he or she has conducted a
pneumoconiosis examination" shall be deemed to be replaced with "A person
carrying out a client undertaking prescribed in paragraph (1) of Article 44 of
the Act for Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings
and Improved Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter such
undertaking shall be referred to simply as a "client undertaking") may, where
he/she has conducted a pneumoconiosis examination for workers under
dispatching prescribed in paragraph (1) of Article 46 of the same Act"; and the
term "in paragraph (1) or (2) of Article 66 of the Industrial Safety and Health
Act" shall be deemed to be replaced with "in paragraph (1) or (2) of Article 66 of
the Industrial Safety and Health Act in the case of a person carrying out a
dispatching undertaking prescribed in paragraph (3) of Article 44 of the same
Act, and in paragraph (2) of the same Article in the case of a person carrying
out a client undertaking".
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(4) With regard to dispatch work in an undertaking involving dust work in which
workers under dispatching are engaged, the provisions of Articles 20-2 to 21
inclusive and Article 22-2 of the Pneumoconiosis Act (including penal
provisions pertaining to the provisions of Article 21 of the same Act) shall
apply, by deeming the person carrying out the dispatching undertaking
concerned (excluding a person who is a business operator; the same shall apply
in the following paragraph and paragraph (6)) to be the business operator, by
deeming the person carrying out the client undertaking concerned to also be a
business operator employing the workers under dispatching concerned, and by
deeming the workers under dispatching concerned to be workers also employed
by the person carrying out the client undertaking concerned.
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(5) With regard to dispatch work in an undertaking involving dust work in which
workers under dispatching are engaged, the provisions of Article 22 of the
Pneumoconiosis Act (including penal provisions pertaining to the provisions of
the same Article) shall apply, by deeming the person carrying out the
dispatching undertaking to be the business operator.
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(6) With regard to persons other than workers regularly engaged in dust work
(excluding persons regularly engaged in work other than dust work in the
client undertaking concerned), among those workers actually employed by a
person carrying out a dispatching undertaking who have been regularly
engaged in dust work in the client undertaking, the provisions of Articles 8 to
14 inclusive, paragraph (3) of Article 15, Articles 16 to 17 inclusive, Article 20-
2, Article 22-2, and Article 35-2 of the Pneumoconiosis Act (including penal
provisions pertaining to these provisions) shall apply, by deeming the person
carrying out the dispatching undertaking to be the business operator. In this
case, in Article 10 of the same Act, the term "A business operator may, where
he or she has conducted a pneumoconiosis examination" shall be deemed to be
replaced with "A person carrying out a dispatching undertaking prescribed in
paragraph (3) of Article 44 of the Act for Securing Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched
Workers (hereinafter referred to as "the Worker Dispatching Act") (hereinafter
such undertaking shall be referred to simply as a "dispatching undertaking")
may, where he/she has conducted a pneumoconiosis examination for workers
under dispatching prescribed in paragraph (1) of the same Article or for those
who have been such workers under dispatching prescribed in the same
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paragraph" and the term "in paragraph (1) or (2) of Article 66 of the Industrial
Safety and Health Act" shall be deemed to be replaced with "in paragraph (1)
or (2) of Article 66 of the Industrial Safety and Health Act in the case of a
person carrying out a dispatching undertaking and in paragraph (2) of Article
66 of the Industrial Safety and Health Act in the case of a person carrying out
a client undertaking prescribed in paragraph (1) of Article 44 of the Worker
Dispatching Act"; and the term "this Act" in Article 35-2 shall be deemed to be
replaced with "this Act (including the provisions of Article 46 of the Worker
Dispatching Act)".
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(7) A person deemed to be a business operator employing workers under
dispatching under the provisions of paragraph (1) shall, when he/she has
conducted a pneumoconiosis examination for the workers under dispatching or
when he/she has received documents certifying the results of pneumoconiosis
examinations and other documents submitted by the workers under
dispatching under the provisions of the proviso to Article 11 of the
Pneumoconiosis Act as applied under the provisions of paragraph (1), prepare
documents stating the results of the pneumoconiosis examinations concerned
based on the records prepared under the provisions of paragraph (1) of Article
17 of the same Act as applied under the provisions of paragraph (1) pertaining
to the workers under dispatching concerned, pursuant to the provisions of an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and shall, when
he/she has received notification under the provisions of paragraph (1) of Article
14 of the same Act (including cases where these provisions are applied mutatis
mutandis under paragraph (3) of Article 15, paragraph (2) of Article 16 and
paragraph (2) of Article 16-2 of the same Act) as applied under the provisions
of paragraph (1), prepare documents stating the contents of the notification
concerned, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, and, without delay, send those documents to the

person carrying out the dispatching undertaking concerned.
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(8) The person carrying out the dispatching undertaking who has received the

documents referred to in the preceding paragraph under the provisions of the

same paragraph shall retain the documents, pursuant to the provisions of an

Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(9) A person carrying out a dispatching undertaking shall, when a worker under

dispatching, who is engaged in dispatch work in an undertaking involving dust

work and who is regularly engaged in dust work (excluding a worker whose
classification for supervision of pneumoconiosis has been determined to be No.

I1, No. III or No. IV), has been diagnosed in a medical examination referred to

in paragraph (1) or (2) of Article 66 of the Industrial Safety and Health Act

(excluding one conducted by the person carrying out the client undertaking), as

being affected by pneumoconiosis prescribed in item (i) of paragraph (1) of

Article 2 of the Pneumoconiosis Act (hereinafter referred to simply as

"pneumoconiosis"), or as being suspected of having contracted pneumoconiosis,

inform the person carrying out the client undertaking concerned to that effect,

without delay.
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(10) Any person who has violated the provisions of the preceding three
paragraphs shall be punished by a fine of not more than 300, 000 yen.
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(11) In case where a representative of a juridical person, or an agent, employee or
other worker of a juridical person or a natural person has committed a
violation under the preceding paragraph, with regard to the business of said
juridical person or said natural person, not only the offender shall be punished
but also said juridical person or individual shall be punished by the fine
prescribed in the same paragraph.
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(12) With regard to the special application of the Pneumoconiosis Act under the
provisions of each of the preceding paragraphs, the following provisions
(including penal provisions relating to these provisions) shall be applied by
replacing the following terms in the respective manners set forth below: the
term "the business operator" in paragraph (1) of Article 32 of the same Act
shall be deemed to be replaced with "the business operator (including a person
deemed to be the business operator under the provisions of Article 46 of the Act
for Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and
Improved Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to
as "the Worker Dispatching Act"); referred to as "the business operator and the
equivalent" in paragraph (2) of Article 43-2 and Article 44)"; the term "This
Act" in paragraphs (2) and (3) of Article 39 shall be deemed to be replaced with
"This Act (including cases where the provisions of this Act are applied under
the provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act)"; the term
"paragraph (4) of Article 21" in paragraph (3) of the same Article shall be
deemed to be replaced with "paragraph (4) of Article 21 (including cases where
these provisions are applied under the provisions of paragraph (4) of Article 46
of the Worker Dispatching Act)"; the term "the place of business where dust
work is performed" in paragraph (1) of Article 40 shall be deemed to be
replaced with "the place of business where dust work is performed (including
the place of business of a person deemed to be the business operator under the
provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act; the same shall apply in
paragraph (1) of Article 42)"; the term "this Act" in Article 41 and paragraph
(1) of Article 42 shall be deemed to be replaced with "this Act and the
provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act"; the term "a violation of
the provisions of this Act" in Article 43 shall be deemed to be replaced with "a
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violation of the provisions of this Act (including cases where these provisions
are applied under the provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act)
and the crimes referred to in paragraphs (10) and (11) of the same Article"; the
term "the provisions of this Act or of orders based on this Act" in paragraph (1)
of Article 43-2 shall be deemed to be replaced with "the provisions of this Act or
of orders based on this Act (including cases where these provisions are applied
under the provisions of Article 46 of the Worker Dispatching Act), or the
provisions of paragraphs (7) to (9) inclusive of the same Article or the
provisions of orders based on these provisions"; and the term "the business
operator" in paragraph (2) of the same Article and Article 44 shall be deemed
to be replaced with "the business operator and equivalent".
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(13) With regard to the application of the provisions of Article 10 of the
Pneumoconiosis Act, where a person carrying out a dispatching undertaking is
a business operator and has conducted a pneumoconiosis examination for
workers under dispatching, the term "The business operator" in the same
Article shall be deemed to be replaced with "A person carrying out a
dispatching undertaking prescribed in paragraph (3) of Article 44 of the Act for
Securing Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved
Working Conditions for Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the
Worker Dispatching Act") (hereinafter such undertaking shall be referred to
simply as a "dispatching undertaking")"; and the term "in paragraph (1) or (2)
of Article 66 of the Industrial Safety and Health Act" shall be deemed to be
replaced with "in paragraph (1) or (2) of Article 66 of the Industrial Safety and
Health Act in the case of a person carrying out a dispatching undertaking and
in paragraph (2) of Article 66 of the Industrial Safety and Health Act in the
case of a person carrying out a client undertaking prescribed in paragraph (1)
of Article 44 of the Worker Dispatching Act".
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(14) Technical replacements and other necessary matters, in cases where the
provisions of the Pneumoconiosis Act and the provisions of orders based on this
Act are applied under the provisions of this Article, shall be specified by an
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order.

(MFZEBR BE I E 1% o0 3 1 O R 1))
(Special Application of the Working Environment Measurement Act)
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Article 47 (1) With regard to a person deemed to be a business operator
employing workers under dispatching under the provisions of paragraph (3) of
Article 45, the provisions of Chapter I, paragraph (2) of Article 8 (including
cases where said provisions are applied mutatis mutandis under paragraph (2)
of Article 34 of the Working Environment Measurement Act (Act No. 28 of
1975)), and Chapters 4 and 5 of the same Act shall apply, by deeming such
person to be included in the concept of the business operator prescribed in item
(1) of Article 2 of said Act. In this case, the term "paragraph (1) of Article 65 of
the Industrial Safety and Health Act" in paragraph (1) of Article 3 of the
Working Environment Measurement Act shall be deemed to be replaced with
"paragraph (1) of Article 65 of the Industrial Safety and Health Act (including
cases where said provisions are applied under the provisions of paragraph (3)
of Article 45 of the Act for Securing Proper Operation of Worker Dispatching
Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched Workers; the
same shall apply in the following Article)".

2 BT LEOHEICIVEM SN D 5B el AEE L < IERIEICES < mmo#l
. FSEENRE, FHEAE LIIE++HOHEE L IZ I b OB EICE S My
OHUESOTRTHEOBUEINZ L 0 # ] S D EERFEHEER L IXFRIEICES Mmoo
MEIER LTEEICEAT HRIEOBEOEMAIZ W TIL, FHEEAREHE -FH [Zo
EARXT T 22 Al (InBIZES<mnaai, ) OBE] ¢ 2o
EHEE LT BLefmAalta LI n ol S3<meolE (FEFIREFED
W IE 7208 O Rl K ORIE J7 8 B O sh S OB i 5 1B 2 s (LUK T@E Ik
B WO, ) B HEIIFEU+HESFORTICEIVEH I HEE2ET, )
AT T BB IREES N FHEFEANHE, BHEFLEHE T -HOBREELLIZIND
DHUEICHESMTORE] &, FIEE T —RE _HELTA (AEHE=1+_%D
ZHENEICBWTHERT R e al, ) 1 [ ZoEEXITT L e (Inb
IS B EEt, ) OME] LHD01T [Z OWEERE L I3n@iaemmAEEss L
UFE I BIZES L MEORE (FrEE IREEF U+ UTHE N +-EROBEIC &
VEH SN L% EEETe, ) XITTTBEIREESE N TRFANHE, HHEE L 3EHE
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S T,
(2) With regard to the application of the provisions of the Working Environment

ﬁﬁﬁwmmm

Measurement Act to persons who have violated the provisions of the Industrial
Safety and Health Act or orders based on the same Act as applied under the
provisions of Article 45, the provisions of paragraph (6), (10) or (11) of the same
Article or the provisions of orders based on these provisions, or the provisions
of the Working Environment Measurement Act or of orders based on the same
Act as applied under the provisions of the preceding paragraph, the term "the
provisions of this Act or of the Industrial Safety and Health Act (including
orders based on these Acts)" in item (iii) of Article 6 of the Working
Environment Measurement Act shall be deemed to be replaced with "the
provisions of this Act or of the Industrial Safety and Health Act or of orders
based on these Acts (including cases where these provisions are applied under
the provisions of Article 45 or 47 of the Act for Securing Proper Operation of
Worker Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for
Dispatched Workers (hereinafter referred to as "the Worker Dispatching Act")),
or the provisions of paragraph (6), (10) or (11) of Article 45 of the Worker
Dispatching Act or the provisions of orders based on these provisions"; the term
"the provisions of this Act or of the Industrial Safety and Health Act (including
orders based on these Acts)" in (a) of item (v) of paragraph (2) of Article 21 of
the Working Environment Measurement Act (including cases where these
provisions are applied mutatis mutandis under paragraph (4) of Article 32-2 of
the same Act) shall be deemed to be replaced with "the provisions of this Act or
of the Industrial Safety and Health Act or of orders issued based on these Acts
(including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 or 47 of the Worker Dispatching Act), or the provisions of paragraph
(6), (10) or (11) of Article 45 of the Worker Dispatching Act or the provisions of
orders based on these provisions"; the term "this Act or the Industrial Safety
and Health Act (including orders or dispositions under these Acts) in
paragraph (2) of Article 23 (including cases where these provisions are applied
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mutatis mutandis under paragraph (4) of Article 32-2) and paragraph (4) of
Article 24 of the Working Environment Measurement Act shall be deemed to be
replaced with "the provisions of this Act or of the Industrial Safety and Health
Act or of orders based on these Acts (including cases where these provisions are
applied under the provisions of Article 45 or Article 47 of the Worker
Dispatching Act), or dispositions under these provisions, or the provisions of
paragraph (6), (10) or (11) of Article 45 of the Worker Dispatching Act or the
provisions of orders based on these provisions", and the term "this Act or the
Working Environment Measurement Act (Act No. 28 of 1975), or of orders
under these Acts" in paragraph (3) of Article 32 and paragraph (1) of Article 34
of said Act shall be deemed to be replaced with "this Act or the Working
Environment Measurement Act or the provisions of orders based on these Acts
(including cases where these provisions are applied under the provisions of
Article 45 or 47 of the Worker Dispatching Act), or the provisions of paragraph
(6), (10) or (11) of Article 45 of the Worker Dispatching Act or the provisions of
orders under these provisions".

3 ZOFROBIEIZ L VIEERENEIEOHEZEH T 2561280 2 HEirHiE 2 £
DML 72 FIHIL, MHTED D,

(3) Technical replacements and other necessary matters, in cases where the
provisions of the Working Environment Measurement Act are applied under
the provisions of this Article, shall be specified by an order.

(B D3B8 2 B O E R M OFHE O MR E IR 2 IEMHEO®E AT
% K1)
(Special Application of the Act on Securing, Etc. of Equal Opportunity and
Treatment between Men and Women in Employment)

FU+EE&D " FEEIREOEG DRMIEEZZ T HENEOREMTO TIZHBH TS
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Article 47-2 With regard to work performed by Dispatched Workers whom a
person receiving Worker Dispatching services causes to work under his/her
instruction under a Worker Dispatching arrangement, the provisions of
paragraph (3) of Article 9, paragraph (1) of Article 11, Article 12 and
paragraph (1) of Article 13 of the Act on Securing, Etc. of Equal Opportunity
and Treatment between Men and Women in Employment (Act No. 113 of 1972)
shall be applied to said person receiving Worker Dispatching services, by
deeming him/her to be a business operator employing said Dispatched Workers.
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In this case, the term "in terms of employment management" in paragraph (1)
of Article 11 of the same Act shall be deemed to be replaced with "in terms of

employment management and instruction".

FIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

Ci=Fap)
(Guidelines)

FUHEED0 = BEAGHREIZ, F _+NEO = KOFIESR N8 —fiE TOH
ENZ XV IRETCFEE L OIRIBAEDE T NESHEICEH L T, £ 0#E-2>F 278 Fhi
DT ERIEH A AR T Db D ET D,

Article 47-3 With regard to measures to be taken by a dispatching business
operator and a client under the provisions of Article 24-3 and Sections 1 to 3
inclusive of the preceding Chapter, the Minister of Health, Labour and Welfare
shall publish the guidelines necessary for the proper and effective

implementation of such measures.

(fRE., BiE K OEE)
(Guidance, Advice and Recommendation)

BN BEAEGEREIZ, ZoEE AEEMNSHOREL R, HEHILEO=HF
—IHH, FEAFTELVFEL+—FFHE -HIIBWTFEL, ) OITICELLERNDH S L7
D5 L XX, FEEIRGEZ T D HFET RO EIRE DR DR 2= 5 H 125 L.
I8 URIE 53 0D 1 1E 7208 5 ST IE 2R YRIE BE3E & MR 5 72 OISR R K UMB)
EETHIENTZD,

Article 48 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she
finds it necessary for the enforcement of this Act (excluding the provisions of
Section 4 of the preceding Chapter; the same shall apply in paragraph (1) of
Article 49-3, Article 50 and paragraph (1) of Article 51), give to business
operators carrying out Worker Dispatching and persons receiving Worker
Dispatching services the guidance and advice necessary for securing the proper
operation of Worker Dispatching Undertakings or proper dispatch work.

2 JEAGHEREIL. BT OBEIELRTE L X D20, FEFEIRIESFENTH D 7 H)
FIREDOEB LR EDOFEICRMET 2 L2 AN E LTIThRLTWA IS (BL&E—
HE G DREATHETTEDLLEER, ) CBWTLENRH D EEOD & &I,
UIRIETCFEEICRH L, ST EIREFEO AL OARTZEE T H L5 I28E
THZENTES,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds it
necessary for the proper adjustment of labor demand and supply in cases
where a Worker Dispatching Undertaking is carried out with the object of
providing Worker Dispatching services solely to specified persons (excluding

66



cases specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
referred to in item (i) of paragraph (1) of Article 7), recommend the dispatching
business operator concerned to change the object and the contents of the
Worker Dispatching Undertaking.

(Mg 5)
(Order for Improvement, etc.)

FUILE BAEFBHRER, IRELCFELNYZTHEIEFEICEHL ZoEEZED
@B T 2 EFROHE (ZNLDHEICESMTOREL ST, ) ITERK L
BAEICEWT, @ERIRERELZHRT OT-OLERNH L LB L & E1F, Y%IkE
TLHEREFICH L, IREFEHE IR DIEMERO FIEOWEZ OM Y% HBEIGE F
DEE L YWET LD BERELHET NS 2mT HIENTE D,

Article 49 (1) Where a dispatching business operator has violated the provisions
of this Act or other Acts relating to labor (including the provisions of orders
based on these provisions) with regard to the Worker Dispatching Undertaking
concerned, the Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds
1t necessary for securing proper dispatch work, order the dispatching business
operator concerned to improve his/her method of employment management for
Dispatched Workers and otherwise to take necessary measures to improve the
operation of the Worker Dispatching Undertaking.

2 JEAGEREIZ, IRELEDFENEE ZHOBEIER LTV LHAIZB VT, [FH
DODHREICEK L TV DIREREZMEIEL ENF LI ABYTHL LRBOD L X
E. URIRIERICHBEIRELZ T 2IREICFETICK L, HZIRIEBREITIR D 7B &
TREZINC L D HMEIREDEILEZMT L ENTE D,

(2) Where a client violates the provisions of paragraph (3) of Article 4, the
Minister of Health, Labour and Welfare may, when he/she finds it materially
inappropriate to permit the dispatch work in violation of the provisions of the
same paragraph to continue, order the dispatching business operator who
dispatches workers to the client concerned to suspend the worker dispatch
which has been carried out under the worker dispatch contract for the dispatch

work concerned.

(INFREE)
(Publication etc.)
B+ LGo — BEAFBAREIT, HBIUSLE =HE, F _+lUko ., FU+EO FH—
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Article 49-2 (1) Where the Minister of Health, Labour and Welfare has given
guidance or advice under the provisions of paragraph (1) of Article 48 to a
person violating the provisions of paragraph (3) of Article 4, Article 24-2,
paragraph (1) of Article 40-2, Article 40-4 or Article 40-5, and considers that
said person is continuing to violate the provisions of paragraph (3) of Article 4,
Article 24-2, paragraph (1) of Article 40-2, Article 40-4 or Article 40-5 or is
likely to do so, the Minister may recommend that said person take measures
necessary for correcting the dispatch work violating the provisions of
paragraph (3) of Article 4, Article 24-2 or paragraph (1) of Article 40-2 or
measures necessary for preventing the carrying out of such dispatch work or
that an offer of an employment contract be made pursuant to the provisions of
Article 40-4 or Article 40-5.

2 JEAGEREIL, JREEDEN+SL0 ZH—HOHEITER L THEE IRE DK
DRMEEZZ T TR Y. oL BELITHE IRIE ORF O RAEHTAR 2 IRIE T 8)E 5 4%k
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FrERWVWAND LIS THAZ N TED,

(2) Where a client is receiving Worker Dispatching services in violation of the
provisions of paragraph (1) of Article 40-2 and the Dispatched Worker
pertaining to the provision of said Worker Dispatching services wishes to be
employed by said client, the Minister of Health, Labour and Welfare may, if
said client, although the Minister has given guidance or advice to him/her to
employ the Dispatched Worker concerned under the provisions of paragraph (1)
of Article 48, has not complied with such guidance or advice, recommend that
said client employ the Dispatched Worker concerned.

3 JEAGEKREIL, AT HOHEIZ L 28EL LEGAICBW T, Z0E1EEL%IT T
FEN DR DL ZE, ZTOEEARTHILNTE D,

(3) Where the Minister of Health, Labour and Welfare has given
recommendations under the provisions of the preceding two paragraphs, the
Minister may, when the person receiving such recommendation has not
complied with it, publish such fact.

(A= 958 K LT kb2 H 4)
(Notification to the Minister of Health, Labour and Welfare)
FUHILED = FEEIREZ T 5 FHE T IXTEEIRE DR B ORMEEZ T HH N Z
DOIERENT Z T ES M T OREITERX T 2HFENH 525G TV T, URIE 7718
FlL, TOFEFELEATBREICHET LN TE D,

Article 49-3 (1) Where a business operator carrying out Worker Dispatching or a
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person receiving Worker Dispatching services violates this Act or the
provisions of orders based on this Act, a Dispatched Worker may notify the
Minister of Health, Labour and Welfare of such fact.

2 FEEIREL T 2 FETEXROITEHIRIE KB DR Z 21 2 FI1L, AiEOBEL
LicZ L &BHE LT, IRETEF 1K L CEZ OMARIE 2Bl W aE LTt b
AR

(2) Neither a business operator carrying out Worker Dispatching nor a person
receiving Worker Dispatching services shall discharge or otherwise treat
disadvantageously a Dispatched Worker on the grounds of his/her having made

the notification referred to in the preceding paragraph.

()
(Reporting)

FHS BEATEKREIL. ZOEREZHITT 52O HERREIZBW T, JEATH)
BERTEDDEZAIZEY ., FHEIREFEZIT O FEERPEZFEENLTEHE
IRIEOEB DR A Z T HHICH L, RERFHEZMRES LI LENTE D,

Article 50 The Minister of Health, Labour and Welfare may, within the limits
necessary for the enforcement of this Act, order business operators carrying out
Worker Dispatching Undertakings and persons receiving Worker Dispatching
services from said business operators to report on necessary matters, pursuant
to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

(AR
(On-site Inspections)

Bht—4% BEAGEREIX. ZOERELHEITTHOICKLERREICBNT, FFED
BEIZ, FEEIREFEALIT O FEEROYZFEETDL O FBHEIRE OEE DR L
2T DHEDOEEFZEOMORMRICLHAY | BREICERN S, XTRHE, FEZ0
oMt ERESEL LN TE D,

Article 51 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may, within the limits
necessary for the enforcement of this Act, have Ministry officials enter the
place of business or other facilities of a business operator carrying out a
Worker Dispatching Undertaking or a person receiving worker dispatch
services from said business operator, question the persons concerned or inspect
the books, documents and other articles.

2 HIHOBEICEIV EAMELZTHMEX., 20F a2 md it EL R L, BRE
IR L2272 B 720,

(2) An official making an on-site inspection pursuant to the provisions of the
preceding paragraph shall carry a certificate certifying his/her status and show

it to the persons concerned.

3 HHEOBUEIZ XD ARADHERIT, LIRMLEDTDITHOONTZE D LR L
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(3) The authority to conduct on-site inspections under the provisions of
paragraph (1) shall not be construed as being the authority to conduct criminal

investigations.

(FH % K O Bh)
(Counseling and Assistance)

FHA Tk AEEELEITIL. IREBEICET 2 FHEIZOW T, F7##HEDOFHRIZIS
U, KOWERBEZOMOEEITH Z LN TE D,

Article 52 The Public Employment Security Office may, with regard to matters
relating to dispatch work, respond to a request for counsel from a worker, etc.

and give necessary advice or other assistance.

(578 URIE F+ 2600 = 1 ) B)
(Supporters of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings)

FhH =% BEAGHREZ. #2EEAH Y 2o, FEEIREFEOES K YR
B ZEIZOWTHMNREEERZ AT 285D O b J7lhE JRiE 3600 1 EE
HBZEZFRETLHZENTED,

Article 53 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may commission
persons, from among those who enjoy public confidence and have expert
knowledge and experience concerning the operation of Worker Dispatching
Undertakings and concerning dispatch work, to act as Supporters of Proper
Operation of Worker Dispatching Undertakings.

2 7B URIE S R E ) B B URIE 2 O 1E A 1 M OV 1E 72 JRIE Ak
FEOMMRIZET MR A LT, FEIREZ T 253K E, Tl IRE DR DR
ez 28, JIBEFOMRIIS L, KOS DOHFITHT LHEMMRE 2179,

(2) A Supporter of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings shall,
in cooperation with the administrative measures concerning the securing of
proper operation of Worker Dispatching Undertakings and proper dispatch
work, respond to a request for counsel from, and give expert advice to, business
operators carrying out Worker Dispatching, persons receiving Worker
Dispatching services and workers, etc.

3 FEFEIREFEEEEEHIBIX, EYREENHDGE TR, EORIEIC
BALTHGEMELMITEDS LTiTh b, @& IRIEFEH EEE /B Tk
O BIZBNTYH, FkET 5,

(3) A Supporter of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings shall
not disclose to another person any secret learned in the course of his/her duties
unless there is a justifiable reason. The same shall apply after he/she ceased to
be a Supporter of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings.

4 FEEIREFEEE EEEHIEIX., ZOMBICEAL T, EroHmM AT 2w,

(4) A Supporter of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings shall

70



not receive any remuneration from the State for his/her duties.

5 EEIREFEE EEEHIEIX, TEHOHANIZEWT, ZOBEL XTI 57
DIZET DB OI G525 Z LN TE D,

(5) A Supporter of Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings may
receive payment of the expenses required for the execution of his/her duties
within the limits of the budget.

(FHckH)
(Fees)
FHAUSE RIZBIT2F1F, EFEEZHEL TES TED DO FLB A MM LT
72 5720,
Article 54 The following persons shall pay the fees specified by a Cabinet Order
by taking into consideration of the actual cost involved:
— BHEEE-HOFWEZT LD LT OHHE
(1) a person who wishes to obtain the license referred to in paragraph (1) of
Article 5;
= O BNERE_HOBEIC L DT AREOBZMN EZ T LD LT OE
(i1) a person who wishes to obtain reissuance of a license certificate under the
provisions of paragraph (3) of Article 8;
= BT EFE_HOBEICL DT OAMMBOE SR EZIT LD ET5HF
(iii) a person who wishes to obtain the renewal of the valid period of a license
under the provisions of paragraph (2) of Article 10;
W+ —RENHEOREIC L DHFAREOERZ 22T X5 L T5%F
(iv) a person who wishes to obtain the rewriting of a license certificate under
the provisions of paragraph (4) of Article 11.

(R H B O i ~DE)
(Delegation of Transitional Measures to Orders)

BT ZOEEOBEICESEEL UIIREATBE S ZHIE L, IILET 2%
BBV TIE, ENENES XITRAETEE S T, € OHIE XTSI NG ERYIC
VLT SN DN T, o E EIHNCE 2 BiEE 2 &

o, ) ZEODDHIENTE D,

Article 55 Where a Cabinet Order or an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare is established, amended or repealed under the provisions
of this Act, necessary transitional measures (including transitional measures
on penal provisions) may be specified by a Cabinet Order or an Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, respectively, within limits
considered reasonably necessary in connection with the establishment,

amendment or repeal concerned.

(HERR D ZEAT:)
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(Delegation of Authority)

FHARE ZOERICED DEATEHREOHERIL, BATEHESTTEDL L ZAIC
EV. ZO—HMEENBRTBRRICELETHILNTE D,

Article 56 (1) Part of the authority of the Minister of Health, Labour and
Welfare specified in this Act may be delegated to the Prefectural Labor
Director, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 HIHOBEIC LV EERRTBREICEESNIHERIL, BEETBHESTEDD L
TAHAIZEY RIBELZEFTRICEET DI LENTE D,

(2) The authority delegated to the Prefectural Labor Director under the
provisions of the preceding paragraph may be delegated to the chief of the
Public Employment Security Office, pursuant to the provisions of an Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(EAETBE T~ DEME)
(Delegation to an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
Fh+ESR ZOBEEIZEDDLLODIEN, T OIERDOFEHD IO LB T € O
DHFEHT, BETHETTED D,
Article 57 In addition to what is provided by this Act, procedures and other
matters necessary for the enforcement of this Act shall be specified by an
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FRhE #A

Chapter V Penal Provisions

BLENS AREEXTINREE LAEREB IR L BN THBEIREL L2
. — U B R T OEE T MU E=E MU FOSEIlLT 5,

Article 58 Any person, who has carried out Worker Dispatching with the
intention of inducing workers to engage in work injurious to public health or
public morals, shall be punished by imprisonment with work of not less than
one year and not more than ten years, or a fine of not less than 200,000 yen
and not more than 3,000,000 yen.

LIS ROBZONWTNNIZET 281X, —FLLFORBE UIE ML T O
BT D,

Article 59 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by imprisonment with work of not more than one year or a fine of not
more than 1,000,000 yen:

— AR I T R OBEITER LI
(1) a person who has violated the provisions of paragraph (1) of Article 4 or
Article 15;

72



= OBhREHE HOT R T W T RITEEIREFELITOTE

(i1) a person who has carried out a General Worker Dispatching Undertaking
without obtaining the license referred to in paragraph (1) of Article 5;

= AV ZOMAEDITHIZE D BILEFE —HOFF A ITH+HERHE _HOBEIZ LD
FFRI DA I O B & = T2 E

(iii) a person who has obtained the license referred to in paragraph (1) of
Article 5 or the renewal of the valid period of a license under the provisions
of paragraph (2) of Article 10, by deception or other wrongful act;

MU B-PUSREE I XUEEE —+— R OBEIC LD W3 I TER LT3

(iv) a person who has violated a disposition under the provisions of paragraph
(2) of Article 14 or Article 21.

FARTE ROBEFONTINCEYT 281X, NHUTOBE I =+ ML T O]
BT D,

Article 60 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by imprisonment with work of not more than six months or a fine of
not more than 300,000 yen:

— BEARFE-HIIHET D MEEFELZRE L2V TR ETBEIRESFELITOLE

(1) a person who has carried out a Specified Worker Dispatching Undertaking
without submitting a written notice prescribed in paragraph (1) of Article 16;

= RS SANEEN GO ZE T HOBEISERK L2#E

(i1) a person who has violated the provisions of Article 22 or paragraph (2) of
Article 49-3;

= BN NEOHEIZL DUMGERK L

(iii) a person who has violated a disposition under the provisions of Article 49.

BART R ROBZONTNNIFETL2EIE. = FHHUTOR&ICLT S,
Article 61 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than 300,000 yen:

— HLEEH GBEFRELHEIIBWTHENT LG4 G, )
WHEE -H (B TEELECBWCHERATLIHAZET, ) |
TN —HICHUET D Jm HEFE T FESE ZHICHRE T 2 FH
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(i) a person who has submitted a written application prescribed in paragraph

WCHLET 2 5,
HETHEHE, F
EsoieHE A2 LT

-
—
-

—

(2) of Article 5 (including cases where these provisions are applied mutatis
mutandis under paragraph (5) of Article 10) containing a false entry,
documents prescribed in paragraph (3) of Article 5 (including cases where
these provisions are applied mutatis mutandis under paragraph (5) of Article
10) containing a false entry, a written notice prescribed in paragraph (1) of
Article 16 containing a false entry or documents prescribed in paragraph (2)
of the same Article containing a false entry;
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(ii) a person who has failed to submit a notification or has submitted a false
notification under the provisions of paragraph (1) of Article 11, paragraph (1)
of Article 13, paragraph (1) of Article 19, Article 20 or paragraph (3) of
Article 23 or who has made a false entry in and submitted documents
prescribed in paragraph (1) of Article 11 or paragraph (1) of Article 19;

= B NE BEARSE FEFREOSE H, BHoRE FEH LS B
MU+ — S XTI+ R DOHEITER LT-#E

(iii) a person who has violated the provisions of Article 34, Article 35,
paragraph (1) of Article 35-2, Article 36, Article 37, Article 41 or Article 42;

W HEHTFOBHEICL2HEZET, UIEBOWMEL LIH

(iv) a person who has failed to submit a report or has submitted a false report
under the provisions of Article 50;

f. FHHRH—FE HOBEICI D IAVE L IIREZEA, T, &L Tk
L, XIFEMICH L TERZET. BHLIIEBOBGREZ L-E

(v) a person who has refused, impeded or evaded the entry or inspection under
the provisions of paragraph (1) of Article 51, or who has failed to reply or has
given false replies to questions under the provision of the same paragraph.

FRT 5% BAORKRE UIEAE LAIAOREAN, HEHANZOMOUEEED, £
DIENXIZIANOEBIZEAL T, FEATHNEPOHIGZE TOERKITAZ LIZE 1, 1T
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Article 62 In the case where a representative of a juridical person or an agent,
employee or other worker, of a juridical person or a natural person has
committed a violation under Article 58 to the preceding Article inclusive, with
regard to the business of said juridical person or said natural person, not only
the offender shall be punished but also said juridical person or individual shall
be punished by the fine prescribed in the same Articles.
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Supplementary Provisions
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(1) This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation.
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(2) In addition to what is prescribed in the following paragraph, transitional
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measures necessary for the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.
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(3) With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.
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(4) With regard to the application of the provisions of paragraph (2) of Article 5,
for the time being, the term "location" in item (iii) of the same paragraph shall
be deemed to be replaced with "the location, and in the case where a General
Worker Dispatching Undertaking is conducted at the place of business
concerned, with regard to the services of manufacturing products (which means
services regarding work in the process of manufacturing of melting, casting,
processing, assembling, washing, painting and transporting products, etc.)
which are specified by an Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, taking into consideration the actuality of the employment of the
workers engaged in said services, together with the effect on the securing of
working conditions for Dispatched Workers pertaining to said services and on
the proper adjustment of labor demand and supply (hereinafter referred to as
"specified manufacturing services"), such fact".
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(5) With regard to the application of the provisions of paragraph (2) of Article 40-
2 during the period until the day on which three years have elapsed from the
day of the enforcement of the Act for Partial Revision of the Employment
Security Act and the Act for Securing the Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched
Workers (Act No. 82 of 2003), the term "the periods prescribed respectively in
the following" in the same paragraph shall be deemed to be replaced with "one
year with regard to specified manufacturing services, and with regard to
services other than specified manufacturing services, the periods prescribed
respectively in the following".
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